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PBHKOBOACTBO 3A
NMOTPEBUTENA U
BE3OMNACHOCTTA
Z-Wave® Smart ceH3op ¢
N3MepBaHe Ha BNIa)KHOCT U
TeMneparypa

MPOYETETE NPEOM YNOTPEBA

To3u AOKYMEHT CbAibpiKa BaXKHa
TeXHUYecKa uHhopmaums u
uHpopmaums 3a 6e3onacHoCT
OTHOCHO YCTpOICTBOTO,
HeroBaTa 6e3onacHa ynorpe6a u
MHCTanupaHe.

CBHUMAHWE! rpean pa 3anouHete
nHCTanaynATa, Mo, npoyetete
BHUMATE/THO 1 U3L{SN10 TOBA PLKOBOACTBO U
BCUYKM APYrv JOKYMEHTY, MPUAPYKaBalLm
YctpovicTBoTo. HecnassaHeTo Ha
npoveaypuTe 3a UHCTanupaHe Moxe Aa
JAoBezie [0 HEeM3NpaBHOCT, OMacHoCT 3a
BalWeTo 3/paBe M )KMBOT, HapylueHue
Ha 3aKOHa WM OTKa3 OT fpasHa u/unn
TbProBeka rapaHiuyusi (ako uMa Takasa).
Shelly Europe Ltd. He Hocu 0TroBopHOCT 3a
3ary6u W WeTy B CrIyYaii Ha HenpasuiHa
MHCTanauus UM HenpaBunHa pagota Ha
ToBa yCTPO/CTBO MOpPaju HecnassaHe
Ha MHCTpyKLMuTe 3a noTpe6utens u
6e301acCHOCTTa B TOBa PbKOBO/CTBO.

3A YCTPOMCTBOTO
CensopbT Shelly Wave H&T e ycTpoiicTBo

Z-Wave®, npepHasHayeHo fa oTyMTa
BJIAXHOCT W Temneparypa, Koeto ce
XapakTepusupa C AbJbr XWBOT Ha
GaTepusTa.

AAPEOYNPEXOEHWNE! [Jopu
nanonasaHute 6aTepm4 morart Aa
NPUYMHAT TEXKO HapaHsBaHe wnmn

cMbpT. O6azieTe Ce Ha MeCTeH LIeHTbp 3a
KOHTPON Ha OTPaBAHNATA 3a UHOPMaLMa
3a nieyexmneto!
AMPEOYNPEXOEHNE! He
Hacuneamnte na paspexpare,
npesapesxiate, pasrnogssare, Harpssate
HaJl onpeAeneHaTa OT npou3BoanTens
TemnepaTypa unn unsrapate!l ToBa Moxe
fla foBefe [0 HapaHsBaHe nopaan
BEHTWNAUMA, W3TUYaHE WM eKCniosus,
BOZiella 10 XUMUYECKMN U3rapsHUA.
AMPEOYNPEXOEHNE! He
n naiite TOPHU
Gatepum!
ABHUMAHWE!

OTcTpaHeTte n
HesabaBHO peumnknupaiiTe win
M3XBbprieTe  M3TOLleHUTe 6GaTepun B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopesou!
LCBHUMAHWE! Ako  ycTpoicTBOTO
He Cce W3nonsea 3a MpOAbKUTENEH
nepuoa oT Bpeme, M3BajeTe GatepusTa.
W3nonsBaiiTe ro NOBTOPHO, ako BCe OLe
MMa 3axpaHBaHe, UM ro WU3XBbpeTe B
CbOTBETCTBME C MeCTHWUTE pPasnopesdu,
aKo e U3TOoLeH.

ABHUMAHWE! He  wuaxebpnsite
GaTepuute B 6UTOBUSI GOKIYK U HE M
narapsiiTe! batepuute morat fa otaenaT
ONacHM CbeAVHEHUS WKW Aia MPUUMHAT
noxap, ako He 6bjaT M3XBbPIEHN

npaBuHo.
ABHUMAHNE! BuHaru
o6e3onacsBaiTe HaMbHO OTAENEHUETO
3a 6atepusital AKO OTAeNneHueTo 3a
6atepun He ce 3aTBaps Ao6pe, cripeTe
fa u3non3sate NpOAyKTa, U3BajeTe
6atepumTe U 1 APBXKTE Aaney oT geua.
ABHWUMAHWE! Ypeast e
npefHa3HayeH camo 3a ynoTpeba Ha
3akputo!

ABHUMAHWE! MaseTe ycTpoWcTBOTO
faney  oT  TEYHOCTM W Bnara.
YCTPOMCTBOTO He TpsiBBa Aa Ce U3nonssa
Ha MecTa C BUCOKa BAAKHOCT.
ABHUMAHWE! He nanonssaitTe, ako
YCTPOICTBOTO € noBpefeHo!
ABHUMAHWNE! He ce onutsaitte
camu fja 06CnyKBaTe UM PeMOHTUpaTe
YcTpoiicTeoTo!

ABHUMAHWE! YcTtpoilcTBOTO MOXe
fla 6bAe CBbP3aHO 6e3XUYHO U MOXe
fla ynpaBnsBa enekTpuyeckn Bepuru u
ypeaun. lpogbmkaBaiTe C MNOBULIEHO
BHUMaHue! Be30TroBOPHOTO M3MoM3BaHe
Ha YCTPOMCTBOTO MOXe fa AoBede Ao
HEM3NPaBHOCT, OMAcHOCT 3a XWBOTa By
WA HapylLEeHWe Ha 3aKoHa.
AMPEMNOPBKA: MocTasete

BAXKEH OTKA3 OT
OTrOBOPHOCT

Z-Wave® 6e3)nyHaTa KOMyHUKaLMs MOXe
He BuHarum pa e 100% HapexgHa. ToBa
YCTPOACTBO He Tpsi6Ba fa Ce WU3nonsea
B CWTyaUuW, B KOWUTO XMWBOTLT W/unn
LEHHOCTUTE  3aBUCAT EAMHCTBEHO OT
(yHKLMOHNPAHETO My. AKO YCTPOCTBOTO
He e pa3nosHaTto OT BalWMA W03
N ce MOKa3Ba HENpaBUIHO, MOXe
fla Ce HanoXu Aa NpoMeHuTe TUna Ha
YCTPOIACTBOTO PBYHO U Aa Ce YBEpHTE, Ye
BalWMAT W03 nogabpxa Z-Wave Plus®
MHOrokaHanHu yctpoiictea u Z-Wave®
Long Range Bb3MOXHOCT B cny4yail Ha
[IbTbr 06XBAT YCTPOUCTBA.

KOJ, 3A NMOPBHYKA: QLHT-0U2ZEU

AEKJTAPALLAA 3A
CbOTBETCTBUE
C wHactoswoTo Shelly Europe Ltd.
fleknapupa, 4Ye  paAMoo6opysBaHeTo

Tun Shelly Wave H&T e B cboTBeTCTBUE
c [vpekTtusa 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. MbAHNAT TekcT
Ha EC neknapauusta 3a CbOTBETCTBUE €
[lOCTbMEH Ha CRefiHNs WHTEpHET afpec:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

YCTPOCTBOTO BH3MOXHO Haii-/; oT
MEeTaslHU1 eleMeHTH, Thil KaTo Te MoraT Aa
MPUYUHAT CMYLLEHWSA B CUrHANA.
ABHUMAHWE! He wHcTanupaite
YCTPOMCTBOTO Ha MECTa, Kb/ieTO MOXe fa
ce HaMOKpH.

MOCTABAIHE/CMAHA HA
BATEPUATA

ABHUMAHWE! N3nonssaiite camo 3 V
CR123A unu cbBmecTuma Gatepus!
ABHUMAHWE!  YBepete ce, ue
6aTepusTa e nocTaBeHa NpaBUNHO B
CbOTBETCTBME C NONsApUTETa (+1-).

1. OTcTpaHeTe ponHata O6BMBKA Ha
YCTPOWCTBOTO, KaTo i 3aBbPTUTE Cpellly
No YacoBHMKOBaTa CTpesika, KakTo e
nokasaHo Ha dur. 1.

2. TocTtaBete GaTepusTa,
nokasaHo Ha dur. 2.

3. LED nHaunkauusTa Tpsi6Ba Aa 3anoyHe
Aia Mura 6aBHoO, NokasBanku
ycTpoiicTBOTO e 6yaHo. [pukpeneTte
flonHaTa 06BMBKA KbM YCTPOWCTBOTO,
KaTo A 3aBbPTUTE NO Mocoka Ha
YacoBHMKOBaTa  CTpenka, KakTo e
nokasaHo Ha ¢ur. 3.

YCTPOMCTBOTO MOXe fAa Ce 3axpaHBa
n uypes USB saxpaHBaly apantep. USB
afj)anTepbT Ha yCTPOICTBOTO Ce npeanara
3a 3aKynyBaHe OTAe/HO Ha afipec:
https://shelly.link/HT-ananTep

TEXHUYECKA CMELUUNPUKALINA S
3axpaHBaHe: 1x 3 V CR123A 6aTepus
XKnBoT Ha 6aTepusTa: 4O 2 FOAUHU
CeHsop 3a BnaxHocT: [la

TemnepaTypeH fatuuk: [la

Besxuyen npotokon: Z-Wave®

CPU: S$800

Z-Wave® Mesh pascTosiHue: [lo 40 m Ha
3akputo (131 dyTa) (3aBUCH OT MeCTHUTE
ycnosus)

Z-Wave® Mesh yecToTHa neHTa: 866 MHz
Z-Wave® lonsmo pasctosiHue: [Jo 80 m
Ha 3akpuTo (262 ft.) unn ao 1000 m Ha
oTkpuTo (3281 ft.)

Z-Wave® YecToTHa NleHTa ¢ Ab/br 06xBart:
864 MHz

MakcumanHa painoyecToTHa MOLLHOCT,
npeaaBaHa B 4eCTOTHM 3aBou: < 25 mW
Z-Wave® nostoputen: He (Obnarn
pa3scTtosHus), la (Mpexa)

Paamep (B x LU x [1): 35x46 +0,5 Mm /
1,38x1,81 £0,02 uH4a
Terno:33+1g/1,16 +0,05 0z (c
6aTepusTa)

Matepuan Ha kopnyca: lMnactmaca

LIBAT : yepeH unu 6an

OkonHa Temnepatypa: -20°C go 40°C /
-5°F no 105°F

BnaxHocT: 30% fo 70% RH
WUHCTPYKLWUN 3A
EKCIMJIOATALIUA

WHdopmaumsTta 3a BNaXHoCcT

TemnepaTypa Ce npejaBa MepPUOANYHO,
aKo e paspeLlUeHo OT napameTpuTe.

Kakto e

NPOU3BOAUTEN:

Wenw Opbn 00

Agpec: Wenu Opbn 00, 6yn. YepHu BpbX
51, crpafa 3, eT. 2 u 3, paiioH JloseHel,,
Cocus 1407, Penybnuka Bbnrapus

Ten.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Mopapbxka: https://support.shelly.cloud/
Ye6caiT: https://www.shelly.com
MpoMeHuTe B AaHHNTE 33 KOHTaKT Ce
ny6nukysat ot MponssoauTens Ha
obuLnanHus canT:
https://www.shelly.com

3a No-noApPOGHU MHCTPYKLMUK 3a
MHCTanupaHe
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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UZIVATELSKA A
BEZPECNOSTNI PRIRUCKA

Z-Wave® Smart senzor s
méfenim vlhkosti a teploty
PRECTETE SI PRED POUZITIM

Tento dokument obsahuje
dlezité technické a bezpeénostni
informace o Zafizeni, jeho
bezpeéném pouzivani a instalaci.

\POZOR! Pred zahdjenim instalace
si prosim pozorné a (plné prectéte tuto
prirucku a vsechny dalsi dokumenty do-
provazejici zafizeni. NedodrZeni instalacnich
postupl muze vést k poruse, ohroZeni vase-
ho zdravi a Zivota, poruseni zékona nebo
odmitnuti prévni a/nebo komercni zéruky
(pokud existuje). Spolecnost Shelly Eu-
rope Ltd. nenese odpovédnost za jakoukoli
ztrdtu nebo poskozeni v pripadé nesprévné
instalace nebo nesprdvného provozu to-
hoto zafizeni v disledku nedodrZeni uziva-
telskych a bezpecnostnich pokynid v této
prirucce.

0 ZARIZENI
Senzor Shelly Wave H&T je zafizeni
Z-Wave® uréené k detekci vihkosti a teploty
s dlouhou Zivotnosti baterie.
AVAROVANIT | pouzité baterie mohou
zpUsobit vazné zranéni nebo smrt. Zavo-
lejte do mistniho toxikologického centra
pro informace o Iécbé!

A VAROVANI! Nevybijejte, nenabijejte, ne-
rozebirejte, nezahfivejte nad doporu¢enou
teplotu vyrobce ani nespalujte! Pokud tak
ucinite, mize dojit ke zranéni v dusledku
odvétrani, uniku nebo vybuchu s nasled-
nymi chemickymi popaleninami.

/L\WAROVANI!  Nenabijejte  nedobijeci
baterie!
APOZOR! Vybité baterie vyjméte a

okamzité recyklujte nebo zlikvidujte v sou-
ladu s mistnimi predpisy!
/\POZOR! Pokud se zafizeni del$i dobu
nepouziva, vyjméte baterii. Znovu jej
pouzijte, pokud je stale napajen, nebo jej
zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy,
pokud je vycerpan.
/.POZOR! Nevyhazuijte baterie do domo-
vniho odpadu ani je nespalujte! Baterie
mohou pfi nespravné likvidaci uvoliovat
nebezpecné slouceniny nebo zpusobit
0Z4r.
/.POZOR! Prostor pro baterie vzdy zcela
zajistéte! Pokud nelze prihradku na bate-
rie bezpetné uzaviit, prestarite vyrobek
pouzivat, vyjméte baterie a uchovavejte je
mimo dosah déti.
/\POZOR! Zafizeni je urceno pouze pro
vnitini pouziti!
/.POZOR! Udrzujte zafizeni mimo dosah
tekutin a vlhkosti. Zafizeni by nemélo byt
pouzivano v mistech s vysokou vlhkosti.
/A.POZOR! Pokud je zafizeni poskozeno,
nepouzivejte jej!
/A.POZOR! Nepokousejte se opravovat
nebo opravovat zafizeni sami!
/APOZOR! Zafizeni mize byt pfipojeno
bezdratové a mlZe ovladat elektrické
obvody a spotiebice. Postupujte opatrné!
Nezodpovédné pouzivani Zafizeni muze

vést k poruse, ohroZeni vaseho Zivota nebo
poruseni zékona.

/A DOPORUCENI: Umistéte zafizeni co
nejdéle od kovovych prvkd, protoze mohou
zpUsobovat ruseni signalu.

/\POZOR! Neinstalujte zafizeni tam, kde
by mohlo zvlhnout.

VLOZENI/VYMENA BATERIE
/\POZOR! Pouzivejte pouze 3 V CR123A
nebo kompatibilni baterii!

/\POZOR! Ujistéte se, Ze je baterie vloze-
na spravné podle polarity (+ a-).

1. Odstrarite spodni kryt zafizeni otoenim
proti

ve sméru hodinovych rucicek, jak je
znézornéno na obr. 1.

2. Vlozte baterii, jak je zndzornéno na obr.

2.

3. Indikace LED by méla za¢it pomalu blikat
zafizeni je vzhlru. Pfipevnéte spodni kryt
k zafizeni otacenim ve sméru hodinovych
rucicek, jak je zndzornéno na obr. 3.
Zafizeni Ize také napéjet pres USB napéjeci
adaptér. Adaptér USB zafizeni Ize zakoupit
samostatné na adrese:
https://shelly.link/HT-adapter

TECHNICKA SPECIFIKACE S
Napajeni: 1x 3V baterie CR123A
Zivotnost baterie: az 2 roky

Senzor vlhkosti: Ano

Teplotni senzor: Ano

Bezdratovy protokol: Z-Wave®

CPU: $800

Vzdélenost Z-Wave® Mesh: Az 40 m
uvniti (131 stop) (zavisi na mistnich
podminkéch)

Frekvenéni padsmo Z-Wave® Mesh: 866
MHz

Z-Wave® Dalkovy dosah: AZ 80 m uvnitf
(262 stop) nebo az 1000 m venku (3281
stop)

Z-Wave® Long range frekvenéni pasmo:
864 MHz

Maximalni vysokofrekvenéni vykon
prenaseny ve frekvenénim ohybu (ohybe-
ch): <25 mwW

Z-Wave® opakovac: Ne (Dlouhy dosah),
Ano (Mesh)

Rozmér (V x S x H): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 0,02 palce

Hmotnost: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 0z (s
baterif)

Material plasté: Plast

Barva : Gernd nebo bild

Okolni teplota: -20 °C az 40 °C / -5 °F
az 105 °F

Vlhkost: 30% az 70% RH

PROVOZNi POKYNY
Informace o vlhkosti a teploté se prenaseji
pravidelné, pokud to parametry umoznuiji.

DULEZITE ODMITNUTI
ODPOVEDNOSTI

Bezdrédtova komunikace Z-Wave® nemusi
byt vzdy 100% spolehliva. Toto zafizeni
by nemélo byt pouzivano v situacich, kdy
Zivot a/nebo cennosti zavisi vyhradné na
jeho fungovani. Pokud vase bréna zafizeni
nerozpoznad nebo se zobrazi nespravné,
mozna budete muset zménit typ zafizeni
rucné a zajistit, aby vase brana podporov-
ala vicekanalové zafizeni Z-Wave Plus® a
v pfipadé dlouhého dosahu Z-Wave® Long
Range. zafizeni.

OBJEDNACI KOD: QLHT-0U2ZEU
PROHLASENI O SHODE

Spolecnost  Shelly Europe Ltd. timto
prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu Shelly
Wave H&T je v souladu se smérnici
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o
shodé je k dispozici na nasledujici interne-
tové adrese:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

VYROBCE:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd., 51 Cherni Vrah
Blvd., budova 3, patro 2 a 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulharska republika
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Zmény kontaktnich Udaju zvefejiuje
Vyrobce na oficidlnich strankach:

https://www.shelly.com

Pro podrobnéjsi pokyny k instalaci https:/
helly.link/ShellyWaveH&T-KB
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* A: Nederste skal
« B: S-knap
« C: LED indikation
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BRUGER- 0G
SIKKERHEDSVEJLEDNING
Z-Wave® Smart sensor med
fugt- og temperaturmaling
LAS FOR BRUG
Dette dokument indeholder vigtige
kniske og sikkert i
oplysninger om enheden, dens
sikre brug og installation.
A FORSIGTIGHED!  Fgr installationen
pabegyndes, bedes du leese denne vejled-

ning omhyggeligt og fuldsteendigt og alle
andre dokumenter, der folger med enheden.

g o af pro-
cedurerne kan fare til funktionsfejl, fare for
dit helbred og liv, overtraedelse af loven eller
afvisning af juridisk og/eller kommerciel
garanti (hvis nogen). Shelly Europe Ltd. er
ikke ansvarlig for tab eller skade i tilfelde af
forkert installation eller forkert betjening af
denne enhed pé grund af manglende over-
holdelse af bruger- og sikkerhedsinstruk-
tionerne i denne vejledning.

OM ENHEDEN

Shelly Wave H&T-sensoren er en
Z-Wave®-enhed designet til at registrere
fugt og temperatur med lang batterilevetid.
/A ADVARSEL! Selv brugte batterier kan
forarsage alvorlig personskade eller dgd.
Ring til et lokalt giftkontrolcenter for infor-
mation om behandling!

/A ADVARSEL! Tving ikke udledning, geno-
pladning, adskillelse, opvarm ikke over pro-
ducentens specificerede temperaturklassi-
ficering eller forbraend! Hvis du ggr det, kan
det resultere i personskade p& grund af
udluftning, lzekage eller eksplosion, hvilket
resulterer i kemiske forbraendinger.

/A ADVARSEL! Oplad ikke ikke-genoplade-
lige batterier!

A FORSIGTIGHED! Fjern og genbrug
gjeblikkeligt eller bortskaf brugte batterier
i overensstemmelse med de lokale regler!
/\FORSIGTIGHED! Hvis enheden ikke
bruges i en lzengere periode, skal du fierne
batteriet. Genbrug den, hvis den stadig har
strgm, eller bortskaf den i henhold til lokale
regler, hvis den er opbrugt.
/\FORSIGTIGHED! Smid ikke batterier
i husholdningsaffald eller braend! Batter-
ier kan afgive farlige forbindelser eller
forérsage brand, hvis de ikke bortskaffes
korrekt.

/\FORSIGTIGHED! Fastger altid batter-
irummet helt! Hvis batterirummet ikke luk-
ker forsvarligt, skal du stoppe med at bruge
produktet, fierne batterierne og holde dem
vaek fra bern.

/N\FORSIGTIGHED! Enheden er kun
beregnet til indendgrs brug!
/\FORSIGTIGHED! Hold enheden vaek
fra vaesker og fugt. Enheden bgr ikke brug-
es pa steder med hgj luftfugtighed.
/\FORSIGTIGHED! Ma ikke bruges, hvis
enheden er blevet beskadiget!
/\FORSIGTIGHED! Forsgg ikke selv at
servicere eller reparere enheden!
AFORSIGTIGHED! Enheden kan
tilsluttes tradlgst og kan styre elektriske

kredslgb og apparater. Fortsaet med for-
sigtighed! Uansvarlig brug af enheden kan
fore til fejifunktion, fare for dit liv eller over-
treedelse af loven.

/AANBEFALING: Placer enheden sa langt
veek fra metalelementer som muligt, da de
kan forarsage signalinterferens.
/\FORSIGTIGHED! Installer
heden, hvor den kan blive vad.

INDSATNING/UDSKIFTNING AF
BATTERIET

/A FORSIGTIGHED! Brug kun 3 V CR123A
eller et kompatibelt batteri!

/A FORSIGTIGHED! Sgrg for, at batteriet
er installeret korrekt i henhold til polar-
iteten (+ og -).

1. Fjern enhedens bundskal ved at dreje
den mod-

med uret som vist pa Fig. 1.

2. Indseet batteriet som vist pa Fig. 2.

3. LED-indikationen bgr begynde at blinke
langsomt, hvilket indikerer

enheden er vagen. Fastger den nederste
skal til enheden ved at dreje den med uret
som vist pa Fig. 3.

Enheden kan ogsa forsynes med strom
via en USB-strgmadapter. Enhedens
USB-adapter kan kgbes separat pa:
https://shelly.link/HT-adapter

TEKNISK SPECIFIKATION S
Strgmforsyning: 1x 3 V CR123A batteri
Batterilevetid: op til 2 ar

Fugtsensor: Ja

Temperaturfgler: Ja

Tradlgs protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-afstand: Op til 40 m
indenders (131 ft.) (afhaenger af lokal
tilstand)

Z-Wave® Mesh frekvensband: 868.4 MHz
Z-Wave® Lang reekkevidde: Op til 80 m
indendors (262 fod) eller op til 1000 m
udendgrs (3281 fod)

Z-Wave® Langraekkende frekvensband:
864 MHz

Maksimal radiofrekvenseffekt transmitter-
et i frekvensbgjning(er): < 25 mW
Z-Wave® repeater: Nej (Lang reekkevidde),
Ja (Mesh)

Stgrrelse (H x B x D): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 +0,02 tommer

Veegt: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 oz (med
batteri)

Skalmateriale: Plast

Farve : Sort eller hvid
Omgivelsestemperatur: -20°C til 40°C /
-5°F til 105°F

Fugtighed: 30% til 70% RH

BETJENINGSINSTRUKTIONER
Fugtigheds- og temperaturoplysningerne
transmitteres periodisk, hvis de er aktiveret
af parametre.

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE
Z-Wave® tradlps kommunikation er
muligvis ikke altid 100 % palidelig. Denne
enhed br ikke bruges i situationer, hvor liv
og/eller vaerdigenstande udelukkende er
afhaengige af dens funktion. Hvis enheden
ikke genkendes af din gateway eller vises
forkert, skal du muligvis eendre enheds-
typen manuelt og sikre, at din gateway
understgtter Z-Wave Plus® multi-channel
enheder og Z-Wave® Long Range kapacitet
i tilfeelde af lang reekkevidde enheder.

BESTILLINGSKODE: QLHT-0U2ZEU

OVERENSSTEMMELSE-
SERKLARING

Shelly Europe Ltd. erkleerer hermed, at
radioudstyrstypen Shelly Wave H&T er i
overensstemmelse med Direktiv 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Den fulde tekst af EU-overensstem-
melseserkleeringen er tilgaengelig pa
folgende internetadresse:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

FABRIKANT:

Shelly Europe Ltd.

Adresse: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., bygning 3, etage 2 og 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulgarien

TIf.: +359 2 988 7435

ikke en-

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Hjemmeside: https://www.shelly.com
Zndringer i kontaktdata offentligggres af

producenten pa den officielle hiemmeside:

https://www.shelly.com

For mere detaljerede installationsin-
struktioner
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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OAHIOx XPHXHX KAI
AZO®AANEIAZ

‘E€umvog ateéntiipag
Z-Wave® pe p€tpnon
vypaciag kat 8ppokpaciag
AIABAZITE MNPIN
XPHZIMOMMOIHZETE

AuTO TO £YYpayo TEPLEXEL
ONUAVTLKEG TEXVIKES
TANpoYopieg Kat TAnpopopies
acPAAELag GXETIKA HE TN
ZUCKELN, TNV acypalr] xprion Kat
TNV EYKATACTACH TNG.

AMPOZOXH! Mpw Eekwnoete Tnv
eykataotaon, OlBACTE  TPOOEKTIKA
Kat €€ OAOKAPOUL aUTOV Tov 0dnyo Kat
TUXOV AAAa £yypaga Tov cuvodebouy TN
Suokeun. H pn trpnon twv dtadikactwv
£YKATAOTAONG Hmopei va odnynoet oe
bduokettoupyia, kivbuvo yla Tnv uyeia
Kat Tn ¢wn oag, mapaBiacn Tou vopou n
ApVNoN VOULKAG 17/KaL EUTIOPLKNG EYYUNONG
(eav vmapxet). H Shelly Europe Ltd. &ev
guBUVETAL Yyl OmoladnMoTE anwAela
N {nud oe mepintwon AavBacpévng
£YKATAoTaoNg n akatdAAnAng
Aettoupyiag autiAg TG ZUOKELNG AOYw
pn TAPNONG TWV 0dnylwv Xpnotn Kat
aopAAELag OE AUTOV TOV 06NYO.

IXETIKA ME TH ZYZKEYH

0 awobntripag Shelly Wave H&T eival pa
ouokeur] Z-Wave® mou éxel oxedlaotei
ya va avixvebel v vypacia kat ™
Beppokpaocia, pe peydain didpkela Iwng
NG pratapiag.

ATPOEIAONOIHZH! Aképn kat ot
Xpnotyormolnpuéveg  pmatapieq  pmopei
va TPOKaAEoouv COBApPO TPAUHATLONO
f Bdvato. KaAéote €va TOTUKO KEVIPO
dnAntnplacewv yua TIANpPoYopieg
Bepaneiag!
ATMPOEIAONOIHZH! Mnv avaykaZete
mv eKQOPTLON, enavapopTion,
amnocuvappoAoynon,  Béppavon  Mavw
and v kaboplopévn  Beppokpacia
TOU  KATAOKELAOTH  Kat  pnv TV
anote@pwvete!  KATL TETOl0  pmopei

va odnynoeL oe TPAUPATIONO AOYW
e€aeplopoy, duappong N EkpnENG  pe
anotéleopa XnHIKA eykavpata.
AMNPOEIAOMOIHZH! Mnv
EMAVAPOPTIZETE PN EMAVAPOPTIOHEVES
pnatapieg!

AMPOZOXH! Agpaipéote Kat

AVaKUKAWOTE aPEOWS N TETATE TIG
egavTAnpéveg pnatapieg oOpPwva pe
TOULG TOTIKOUG KAvoVLopoUg oag!
AMPOZOXH! Eav n Xuokevy bev
Xpnotgoroteitat  ya peydAo  Xpoviko
bdiaotnpa, agalpéote TV pnatapia.
Xpnotporotiote to §ava eav e§akohovbei
va €xel pebpa 1 anoppipTe To COHPWVA
HE TOUG TOTILKOUG KavovioHoUG edv €XeL
e€avtAnBei.

AMPOZOXH! Mnv  metdte  TI¢
pratapieg ota owKlakd okoumidia Kat
pnv TIc anotepuwvete! Ol pnatapieg
HTOpEl  va  EKMEPTIOLV  eTuKivduveg
EVWOELG 1 VA TIPOKAAETOLY PWTLA €AV

bev anoppipBolv owoTa.

ATPOZOXH! Na acgahilete mdvta
TANpwWG TN Bfkn NG pmatapiag! Eav
n 6nkn pnatapuwv dev KAeivel Kahq,
OTAUATIOTE VA XPNOLHOTIOLEITE TO TPOTAV,
aQalp€oTe TIG Pnatapieg Kat Kpatiote
TIG HaKPLA and matdia.

ATIPOZOXH! H Zuokevr mpoopiZetat
HOVO yla Xprjon 0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG!
ATPOZOXH! Kpathote Tn Zuokeun
Hakpla amno vypd kat vypasia. H cuokeun
bev MPETEL va XpNOLHOTIOLE{TAL OE XWPOUG
HE vpnAn vypacia.

ATIPOZOXH! Mnv To xpnotporoteite
€4V 1 ZuoKeun £XeL LTIOOTEL {npial
ATIPOZOXH! Mnv emxelpnoete va
ETUOKEVAOETE 1] va EMIOKEVLACETE TN
Zuokeun povol oag!

ATPOZOXH! H Suokeurj pmopei va
ouvHeBEl achppata Kat PTopet va eEAEYXeL
NAEKTPIKA KUKAWHATA KAl OGUCKEUVEG.
Mpoxwpnote pe mpoooxn! H avevBuvn
Xprion TG ZUOKELNG pmopet va odnyroet
oe Suohettoupyia, Kivbuvo yia tn Jwij oag
1 mapapiacn Touv vopou.

ATYZTAZH: TonoBeToTe Tn Zuokeun
600 TO HUVATOV TILO PAKPLA aTd PETAAALKA
oTolxeila ylati pmopei va TpokaAécouv
TapepPBOAEG ORPATOG.

ATMPOZOXH! Mnv eykabotate Tn
ZUOKeLN O onpeio Tov pmopei va Ppayei.

TOMOGETHZIH/ANTIKATAITAZH
THZ MNATAPIAZ

ATMPOZOXH! Xpnotporotnote povo 3 V
CR123A 1y oupBatr pratapial
AMPOZOXH!  BeBawbeite o1l
pnatapia  €xet  TomobeTnbei  owotd
OOPPWVA PE TNV TIOAKOTNTA (+ Kat -).

1. A@alp€oTe TO KATW KEALPOG TNG
OUCKEUNG TEEPLOTPEPOVTAG TO avTiBETA-
beglooTpopa onwe paivetat otnv Eik. 1.
2. TomoBetnoTe TNV pmatapia Onwg
paivetat oty Ewk. 2.

3. H évbeign LED 6a mpénet va apyioet va
avaBoopBrivel apyd, urodelkviovtag

n Zvokeun eival Umvia. ITEPEWOTE
TO  KATw  KEAUPOG  OTn  ZUOKELR
TIEPLOTPEPOVTAG TO SEELOOTPOPA OMWG
paivetat otny Ewk. 3.

H ouokevry prmopei  emiong  va
TpopodoTnBel  pEow  TPOPOSOTIKOL
USB. O mpooappoyeag USB cuokeung
buatibetat yia ayopa Eexwplotd otn
Blevbuvon:

https://shelly.link/HT-adapter

TEXNIKH MPOAIATPA®H X
Tpopodooia: Mnatapia 1x 3 V CR123A
Awdpketla Twng pnatapiag: Ewg 2 xpovia
AwoBnTrpag vypaoiag: Nat

AwobnTrpag Beppokpaciag: Nat
AcUppato MpwTOKoANo: Z-Wave®

CPU: S800

Anootaon Z-Wave® Mesh: Ewg 40 m

OE E0WTEPLKOLG XWPOUG (131 Todia)
(e€aptdtat ano TG TOTUKEG CUVONKEG)
Zwvn cuxvotntwy Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Amnootaon peyaing eppelelag Z-Wave®:

‘Ewg 80 pETpA OE ECWTEPLIKOVG XWPOULG

(262 6d1a) N £wg 1000 pétpa oe
£EWTEPLKO XWPO (3281 MOSLa)

Z-Wave® Zwvn ouxvoTHTwy peydAng
epBEAeLag: 864 MHz

MéyLotn 1oX0G padlocuyvoTHTWY v
petadibetal og KapmoAn cuxvoTNTAG:
<25mwW

Enavaknmng Z-Wave®: Oxt (Meydkn
eppeAeta), Nat (Mesh)

MéeyeBog (Y x I x B): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 0,02 ivtoeg

Bapog: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 oz (ue tnv
pnatapia)

YAk6 keAO@OUG: MAAoTIKO

Xpwpa : Mavpo 1 Aeuko

Oeppokpacia meptBaliovtog: -20°C wg
40°C / -5°F éwg 105°F

Yypaoia: 30% éwg 70% RH

OAHTIEZ AEITOYPIIAZ

Ot TAnpogopieg vypaoiag Kat
Beppokpaciag petadidovral TMEPLOBIKA,
£Qv evepyoroLolvTal amno mapapgeTPous.

IHMANTIKH AMOMOIHZH
EYOYNHX

H acvppatn emkowwvia Z-Wave® propei
va pnv eivat avta 100% aglomotn. Avth
n ZuoKeur 8ev MPEMEL va xpnotyomnoteitat
O€ KATAOTACELG Omou N Jwr kavn ta
TIHOAP)  €§APTWVTAL  QTOKAELOTIKA
and T Aettovpyia tnG. Edv n Tuokeun
6ev avayvwpiletat anod tnv mOAnN oag n
eppaviZetat Aavbaopéva, iowg xpelaoTei
va aAAGEETE TOV TUTIO OUOKEULNG HE N
autopato TPoOTMo Kat va PBeBawwdeite
OTL N TOAN 0AG UTOOTNPIJEL CUOKEVEG
ToMamAwy kavaAlwv Z-Wave Plus® kat
T O6uvatotnta Z-Wave® Long Range
o TepimTtwon  pEYAANg  epPEAelag
OUOKEUEG.

KQAIKOZ MAPAITEAIAZ: QLHT-
0U2ZEU

AHAQIH ZYMMOP®QXIHZ

Me to tapov, n Shelly Europe Ltd. SnAwvet
OTL 0 padloe€omAlopog tumov  Shelly
Wave H&T cuppoppwvetat ge tnv 06nyia
2014/53/ EE, 2014/35/EE, 2014/30/EE,
2011/65/EE. To TAApeg Keipevo Tng
SnAwong ocuppdppwong EE Siatibetat
otnv akohoudn Slevbuvon AladikTuou:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

KATAZKEYAITHE:

Shelly Europe Ltd.

AtevBuvon: Shelly Europe Itd, 51 Cherni
Vrah Blvd., kTipto 3, dpogog 2 kat 3,
Mepipépeta Lozenetz, Zo¢ua 1407,
Anpokpatia g BouAyapiag

TnA.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
YroothpLEN: https://support.shelly.cloud/
lotoTomog: https://www.shelly.com

Ot aAAayég ota dedopéva emkowvwviag
SnpootevovTat ano tov Kataokevaotn
oTnV emionyun WtoceAida:
https://www.shelly.com

IMa 1o Aemtopepeic odnyieg
£yYKATAOTAONG
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB




|
— |

=

Sy

Shelly Wave
H&T

Legend

* A: Alumine kest
+B: S nupp

« C: LED indikaator

Joonis 1

Joonis 2

V.0.0.1

Joonis 3

B2513

Joonis 4

KASUTUS- JA
OHUTUSJUHEND
Z-Wave® Smart andur
niiskuse ja temperatuuri
mootmisega

LUGEGE ENNE KASUTAMIST

See dokument sisaldab olulist
tehnilist ja ohutusteavet seadme,
selle ohutu kasutamise ja
paigaldamise kohta.

AETTEVAATUST! Enne installimise al-
ustamist lugege see juhend ja kéik muud
seadmega kaasasolevad dokumendid hoo-
likalt ja taielikult Iabi. Paigaldusprotseduu-
ride eiramine vGib pohjustada talitlushéire-
id, ohtu teie tervisele ja elule, seaduste
rikkumise voi juriidilise ja/v6i kaubandusli-
ku garantii (kui see on olemas) keeldumise.
Shelly Europe Ltd. ei vastuta kaotuse voi
kahjustuste eest, mis on tingitud selle sead-
me valest paigaldamisest vdi ebadigest
kasutamisest, mis on tingitud kdesolevas
juhendis toodud kasutaja- ja ohutusjuhiste
mittejargimisest.

SEADME KOHTA

Shelly Wave H&T andur on Z-Wave® seade,
mis on loodud niiskuse ja temperatuuri
tuvastamiseks ning millel on pikk aku ka-
sutusiga.

“HOIATUS! Isegi kasutatud akud voivad
pohjustada raskeid vigastusi voi surma.
Raviteabe saamiseks helistage kohalikku
mirgistusjuhtimiskeskusesse !

HOIATUS! Arge tiihjendage, laadige,
votke lahti, kuumutage ile tootja maaratud
temperatuuri ega poletage! See vdib
pohjustada vigastusi 6hu valjalaskmise,
lekke vGi plahvatuse tottu, mis pohjustab
keemilisi poletusi.

HOIATUS! Arge laadige mittelaetavaid
akusid!

LETTEVAATUST! Eemaldage ja viivita-
matult taaskasutage tiihjenenud patareid
voi korvaldage need vastavalt kohalikele
eeskirjadele!

LETTEVAATUST! Kui seadet pikemat
aega ei kasutata, eemaldage aku. Ka-
sutage seda uuesti, kui sellel on veel voolu,
voi korvaldage see kohalike eeskirjade ko-
haselt, kui see on ammendatud.

LETTEVAATUST! Arge visake akusid
olmepriigi hulka ega pdletage! Patareid
voivad eraldada ohtlikke tihendeid v&i poh-
justada tulekahju, kui neid ei korvaldata
Oigesti.

LETTEVAATUST! Kinnitage patareipesa
alati téielikult! Kui patareipesa ei sulgu
kindlalt, I6petage toote kasutamine, eemal-
dage patareid ja hoidke neid laste kéeulat-
usest eemal.

LETTEVAATUST! Seade on mdeldud ka-
sutamiseks ainult siseruumides!

LETTEVAATUST! Hoidke seadet vede-
likest ja niiskusest eemal. Seadet ei tohi
kasutada korge 6huniiskusega kohtades.
AETTEVAATUST! Arge kasutage seadet,
kui see on kahjustatud!
AETTEVAATUST! Arge piitidke seadet
ise hooldada ega remontida!

AETTEVAATUST! Seade voib olla juht-
mevabalt tihendatud ja v&ib juhtida elekt-
riahelaid ja seadmeid. Jatkake ettevaatli-
kult! Seadme vastutustundetu kasutamine
voib pdhjustada talitlushéireid, ohustada
teie elu voi rikkuda seadusi.

/A SOO0OVITUS: Asetage seade metallele-
mentidest véimalikult kaugele, kuna need
vdivad signaali hairida.

AETTEVAATUST! Arge paigaldage sea-
det kohta, kus see vGib mérjaks saada.

AKU SISSESTAMINE/
VAHETAMINE

AETTEVAATUST! Kasutage ainult 3 V
CR123A v4i thilduvat akut!
AETTEVAATUST! Veenduge, et aku
oleks Gigesti paigaldatud vastavalt polaar-
susele (+ja-).

1. Eemaldage seadme alumine kate, keer-
ates seda vastu

paripdeva, nagu on naidatud Joonisel 1.

2. Sisestage aku, nagu néidatud Joonisel
2

3. LED-indikaator peaks hakkama aeglaselt
vilkuma, néidates

seade on érkvel. Kinnitage alumine kest
seadme kiilge, keerates seda paripdeva,
nagu on néidatud Joonisel 3.

Seadet saab toita ka USB-toiteadapteri
kaudu. Seadme USB-adapter on saadaval
eraldi ostmiseks aadressil:

https://shelly.link/HT-adapter

TEHNILISED ANDMED S

Toide: 1x 3 V CR123A patarei

Aku eluiga: kuni 2 aastat

Niiskuseandur: jah

Temperatuuriandur: jah

Juhtmeta protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® vorgusilma kaugus: kuni 40 m si-
seruumides (131 jalga) (s6ltub kohalikest
tingimustest)

Z-Wave® Mesh sagedusala: 868.4 MHz
Z-Wave® Pikamaa kaugus: kuni 80 m
siseruumides (262 jalga) v6i kuni 1000 m
viljas (3281 jalga)

Z-Wave® pikamaa sagedusriba: 864 MHz
N . raadi

luse

vBimsus sageduse paindes: < 25 mW
Z-Wave® repiiter: ei (pika ulatusega),
jah (vork)

Suurus (K x L x S): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 0,02 tolli

Kaal: 33 #1 g/ 1,16 +0,05 untsi (koos
akuga)

Korpuse materjal: plastik

Vérv : must voi valge

Umbritsev temperatuur: -20 °C kuni 40 °C /
-5 °F kuni 105 °F

Niiskus: 30% kuni 70% suhteline niiskus

KASUTUSJUHISED

Teave niiskuse ja temperatuuri kohta edas-
tatakse perioodiliselt, kui see on paramee-
tritega lubatud.

OLULINE LAHTIUTLEMINE

Z-Wave® traadita side ei pruugi alati olla
100% usaldusvaarne. Seda seadet ei tohi
kasutada olukordades, kus elu ja/voi
vaarisesemed soltuvad ainult selle toimi-
misest. Kui teie llilis seadet &ra ei tunne voi
kuvatakse valesti, peate voib-olla muutma
seadme tldipi késitsi ja tagama, et teie liilis
toetab Z-Wave Plus® mitme kanaliga sead-
meid ja Z-Wave® Long Range vdimalust
pika ulatuse korral seadmeid.

TELLIMISKOOD: QLHT-0U2ZEU

VASTAVUSKINNITUS

Kéesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd.,
et raadioseadmete tiilip Shelly Wave
H&T vastavad direktiividele 2014/53/EL,
2014/35/EL, 2014/30/EL, 2011/65/EL. EL-i
vastavusdeklaratsiooni tédistekst on saa-
daval jargmisel Interneti-aadressil:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

TOOTJA:

Shelly Europe Ltd.

Aadress: Shelly Europe Ltd, 51 Cherni Vrah
Blvd., hoone 3, korrus 2 ja 3, Lozenetzi
piirkond, Sofia 1407, Bulgaaria Vabariik
Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shelly@shelly.cloud

Tugi: https://support.shelly.cloud/
Veebisait: https://www.shelly.com
Tootja avaldab muudatused kontaktand-
metes ametlikul veebisaidil:

https://www.shelly.com

Tapsemad paigaldusjuhised leiate siit:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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KAYTTO- JA
TURVALLISUUSOPAS
Z-Wave® Smart anturi
kosteuden ja lampétilan
mittauksella

LUE ENNEN KAYTTOA

Tama asiakirja sisaltaa tarkeita
teknisia ja turvallisuustietoja
laitteesta, sen turvallisesta
kaytosta ja asennuksesta.

/\VAROITUS! Ennen kuin aloitat asennuk-
sen, lue tdméa opas ja kaikki muut laitteen
mukana tulevat asiakirjat huolellisesti ja
kokonaan. Asennusohjeiden laiminly6nti voi
Jjohtaa toimintahairi6ihin, vaaraan terveydelle
ja hengelle, lain rikkomiseen tai laillisen ja/
tai k Il takuun epadmi: (jos
sellainen on). Shelly Europe Ltd. ei ole vas-
tuussa mistaén menetyksista tai vaurioista,
Jjotka aiheutuvat tdmén laitteen virheellisesta
asennuksesta tai virheellisestd kaytosts,
jos tdmén oppaan kéyttaja- ja turvallisuu-
sohjeita ei ole noudatettu.

TIETOJA LAITTEESTA
Shelly Wave H&T -anturi on Z-Wave®-laite,
joka on suunniteltu havaitsemaan kosteut-
ta ja lampdtilaa, ja siind on pitkd akun
Kayttoika.
AVAROITUS! Mybds kéytetyt akut voivat
aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.
Soita  paikalli myrkytystietokeskuk-
seen saadaksesi hoitotietoja!
/AWVAROITUS! Al pakota purkamaan,
lataamaan, purkamaan, |ammittamé&an
valmistajan ilmoittaman lampétilan
yldpuolelle tai polttamaan! Tamé& voi ai-
heuttaa vammoja tuuletuksen, vuotamisen
tai rajahdyksen vuoksi, mika voi aiheuttaa
kemiallisia palovammoja.
/AVAROITUS! Al lataa ei-ladattavia pa-
ristojal
AVAROITUS! Poista ja kierratd vélitt-
avitd tyhjentyneet paristot
aikalli méiriysten mukaisesti
AVAROITUS! Jos laitetta ei kaytetd
pitkdan aikaan, poista akku. Kayta uudel-
se
paikallisten maaraysten mukaisesti, jos se
on lopussa.
AVAROITUS! Al4 havita paristoja talou-
sjatteen mukana tai polta! Paristot voivat
vapauttaa vaarallisia yhdisteita tai aiheut-
taa tulipalon, jos niitd ei havitetd asian-
mukaisesti.
AVAROITUS! Kiinnité paristolokero aina
téysin! Jos paristolokero ei sulkeudu kun-
nolla, lopeta tuotteen kaytts, poista pari-
stot ja pida ne lasten ulottumattomissa.
/\WAROITUS! Laite on tarkoitettu vain
sisdkayttoon!
AVAROITUS! Pida laite poissa nest-
eiden ja kosteuden ulottuvilta. Laitetta ei
saa kayttaa paikoissa, joissa on korkea
kosteus.
/AWVAROITUS! Ala kéyta, jos laite on vau-
rioitunut!
/\WAROITUS! Al4 yrita huoltaa tai korjata
laitetta itse!

AVAROITUS! Laite voidaan yhdistaa
langattomasti ja se voi ohjata sahkopiireja
ja laitteita. Jatka varovasti! Laitteen vas-
tuuton kéytté voi johtaa toimintahairioon,
hengenvaaraan tai lain rikkomiseen.
/ASUOSITUS: Sijoita laite mahdollisim-
man kauas metalliosista, koska ne voivat
aiheuttaa signaalihairioita.

/A VAROITUS! Al4 asenna laitetta paikka-
an, jossa se voi kastua.

AKUN ASETTAMINEN/VAIHTO
/\WAROITUS! Kéyta vain 3 V CR123A tai
yhteensopivaa paristoa!

/AVAROITUS! Varmista, ettd akku on
asennettu oikein napaisuuden (+ ja -)
mukaisesti.

1. Irrota laitteen pohjakuori kaantamalla
sitd vasta-

myo6tapéivaan kuvan 1 mukaisesti.

2. Aseta akku paikalleen kuvan 2 mukai-
sesti.

3. LED-merkkivalon pitéisi alkaa vilkkua
hitaasti osoittaen

laite on hereilla
teeseen kaantamé
kuvan 3 mukaisesti.

Laitteen virtaa voidaan syottdad myos
USB-virtaldhteen kautta. Laitteen USB-so-
vitin on ostettavissa erikseen osoitteesta:

https://shelly.link/HT-adapter

TEKNISET TIEDOT S

Virtaldhde: 1 x 3 V CR123A paristo

Akun kesto: jopa 2 vuotta

Kosteusanturi: Kyll&

Lampétila-anturi: Kylla

Langaton protokolla: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave®-verkkoetdisyys: Jopa 40 m sisa-
tiloissa (131 jalkaa) (riippuu paikallisista
olosuhteista)

Z-Wave® Mesh -taajuusalue: 868.4 MHz
Z-Wave® Pitkan kantaman etéisyys: Jopa
80 m sisalla (262 ft.) tai jopa 1000 m
ulkona (3281 ft.)

Z-Wave® Pitkan kantaman taajuuskaista:
864 MHz

Suurin radiotaajuuden lahetysteho taajuu-
smuutoksissa: < 25 mW

Z-Wave®-toistin: Ei (pitkan kantaman),
kylla (verkko)

Koko (K x L x S): 35 x 46 +0,5mm / 1,38 x
1,81 +0,02 tuumaa

Paino: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 unssia (akun
kanssa)

Kuoren materiaali: Muovi

Véri : musta tai valkoinen

Ympériston lampatila: -20°C - 40°C /
-5°F-105°F

Kosteus: 30 % - 70 % RH

KAYTTOOHJEET

Kosteus- ja lampdatilatiedot ldhetetaan
saannollisesti, jos parametrit sallivat sen.
TARKEA
VASTUUVAPAUSLAUSEKE

Langaton Z-Wave®-viestinta ei valttamatta
aina ole 100 % luotettavaa. Tata laitetta
ei saa kayttaa tilanteissa, joissa henki ja/
tai arvoesineet ovat yksinomaan riippuvai-

itd pohjak
sitd myota

Puh.: +359 2 988 7435

Sahkoposti: zwave-shelly@shelly.cloud
Tuki: https:/support.shelly.cloud/
Verkkosivusto: https://www.shelly.com
Valmistaja julkaisee muutokset yhteystie-
doissa virallisella verkkosivustolla:

https://www.shelly.com

sia sen toiminnasta. Jos yhdyskay

ei tunnista laitetta tai se nakyy vaarin,
saatat joutua muuttamaan laitteen tyyp-
pida manuaalisesti ja varmistamaan, ettd
yhdyskaytévési tukee Z-Wave Plus® -mo-
nikanavalaitteita ja Z-Wave® Long Range
-ominaisuutta pitkdn kantaman tapaukses-
sa. laitteita.

TILAUSKOODI: QLHT-0U2ZEU

VAATIMUSTENMUKAISUUSILM-
0oITUS

Taten Shelly Europe Ltd. vakuuttaa, ettd
radiolaitetyyppi Shelly Wave H&T on direk-
tiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU mukainen. EU-vaatimus-
tenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
saatavilla seuraavasta Internet-osoittees-
ta: https:/shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

VALMISTAJA:

Shelly Europe Ltd.

Osoite: Shelly Europe Ltd, 51 Cherni Vrah
Blvd., rakennus 3, kerros 2 ja 3, Lozenetzin
alue, Sofia 1407, Bulgarian tasavalta

Tarkemmat asennusohjeet: https:/shelly.
link/ShellyWaveH&T-KB
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UPUTSTVO ZA KORISNIKE |
SIGURNOST

Z-Wave® Smart senzor

s mjerenjem vlaznosti i
temperature

PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE

Ovaj dokument sadrzi vazne
tehnicke i sigurnosne informacije o
uredaju, njegovoj sigurnoj uporabi
i instalaciji.

“OPREZ! Prije pocetka instalacije pazljivo
i u cijelosti procitajte ovaj vodic i sve druge
dokumente koji prate uredaj. Nepostivanje
postupaka instalacije moZe dovesti do kvara,
opasnosti po vase zdravije i Zivot, krsenja za-
kona ili ja pravnog i/ili kol jjalnog
Jjamstva (ako postoji). Shelly Europe Ltd. nije
odgovorna za bilo kakav gubitak ili Stetu u
slucaju neispravne instalacije ili nepravil-
nog rada ovog uredaja zbog nepridrzavanja
korisnickih i sigurnosnih uputa u ovom
prirucniku.

0 UREDAJU

Senzor Shelly Wave H&T je Z-Wave® uredaj
dizajniran za otkrivanje vlaznosti i tempera-
ture, s dugim trajanjem baterije.

“UPOZORENJE! Cak i iskoristene bat-
erije mogu uzrokovati ozbiline ozljede ili
smrt. Nazovite lokalni centar za kontrolu
trovanja za informacije o lijecenju!

“UPOZORENJE! Nemojte ga prisilno
prazniti, puniti, rastavljati, zagrijavati iznad
naznacene temperature ili spaljivati! To
moze rezultirati ozljedama zbog ispustanja
zraka, curenja ili eksplozije §to moze rezul-
tirati kemijskim opeklinama.

“UPOZORENJE! Ne punite baterije koje
se ne mogu puniti!

“OPREZ! Uklonite i odmah reciklirajte ili
odlozite istro$ene baterije u skladu s lokal-
nim propisima!

“OPREZ! Ako se uredaj ne koristi dulje
vrijeme, izvadite bateriju. Ponovno ga upo-
trijebite ako jo$ ima struje ili ga odlozZite
u skladu s lokalnim propisima ako je
istrosen.

“OPREZ! Nemojte bacati baterije u kuéni
otpad ili ih spaljivati! Baterije mogu emitira-
ti opasne spojeve ili uzrokovati pozar ako
se ne odloZe na odgovarajuci nacin.

“OPREZ! Uvijek potpuno osigurajte
odjeljak za baterije! Ako se odjeljak za ba-
terije ne zatvori dobro, prestanite koristiti
proizvod, izvadite baterije i drZite ih podalje
od djece.

“OPREZ! Uredaj je namijenjen samo za
unutarnju upotrebu!

“OPREZ! Drzite uredaj dalje od tekuéina
i vlage. Uredaj se ne smije koristiti na mje-
stima s visokom vlazno$éu.

NOPREZ! Ne koristiti ako je uredaj
ostecen!

L OPREZ! Ne pokusSavajte sami servisirati
ili popravljati uredaj!

“OPREZ! Uredaj se moze povezati
bezi€no i moze kontrolirati elektriéne kru-
gove i uredaje. Nastavite s oprezom! Neo-
dgovorno koristenje uredaja moze dovesti
do kvara, opasnosti po vas$ Zzivot ili krsenja

zakona.

/\PREPORUKA: Postavite uredaj S$to
dalje od metalnih elemenata jer mogu
uzrokovati smetnje u signalu.

/\OPREZ! Ne postavljajte uredaj na mje-
sto gdje se moze smoditi.

UMETANJE/ZAMJENA BATERIJE
/\OPREZ! Koristite samo 3 V CR123A ili
kompatibilnu bateriju!

/\OPREZ! Provjerite je li baterija ispravno
postavljena u skladu s polaritetom (+i -).
1. Uklonite donju 3koljku uredaja okre-
tanjem suprotno

u smjeru kazaljke na satu kao $to je prika-
zanonaSl. 1.

2. Umetnite bateriju kao $to je prikazano
nasl. 2.

3. LED indikator bi trebao poceti polako
treperiti, oznacavajuéi

uredaj je budan. Pric¢vrstite donju Skoljku
na uredaj okretanjem u smjeru kazaljke na
satu kao $to je prikazano na Sl. 3.

Uredaj se takoder moze napajati putem
USB adaptera. USB adapter za uredaj do-
stupan je za kupnju zasebno na:
https://shelly.link/HT-adapter

TEHNICKA SPECIFIKACIJA S
Napajanje: 1x 3 V CR123A baterija
Trajanje baterije: do 2 godine

Senzor vlaznosti: Da

Senzor temperature: Da

Bezic¢ni protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Udaljenost Z-Wave® mreZe: do 40 m u
zatvorenom prostoru (131 ft.) (ovisi o
lokalnim uvjetima)

Z-Wave® Mesh frekvencijski pojas: 868.4
MHz

Z-Wave® Dugi domet: Do 80 m u zatvore-
nom prostoru (262 ft.) ili do 1000 m vani
(3281 ft))

Z-Wave® Frekvencijski pojas velikog dome-
ta: 864 MHz

Maksimalna radiofrekvencijska snaga koja
se prenosi u frekvencijskom zavoju(ama):
<25mw

Z-Wave® repetitor: Ne (dugi domet), Da
(mreza)

Velicina (V x § x D): 35x46 0,5 mm /
1,38x1,81 +0,02 in

Tezina: 33 +1 g/ 1,16 0,05 0z (s
baterijom)

Materijal $koljke: Plastika

Boja: crnaiili bijela

Temperatura okoline: -20°C do 40°C /
-5°F do 105°F

Vlaznost: 30% do 70% RH

OPERATIVNE UPUTE

Informacije o vlaznosti i temperaturi
prenose se povremeno ako je omoguceno
parametrima.

VAZNO ODRICANJE
ODGOVORNOSTI

Z-Wave® bezicna komunikacija ne mora
uvijek biti 100% pouzdana. Ovaj se uredaj
ne smije koristiti u situacijama u kojima
Zivot i/ili dragocjenosti ovise iskljucivo o
njegovom funkcioniranju. Ako vas pristup-
nik ne prepozna uredaj ili se ne prikazuje
ispravno, mozda ¢ete morati ruéno promi-
jeniti vrstu uredaja i osigurati da vas pris-
tupnik podrzava Z-Wave Plus® visekanalne
uredaje i mogucnost Z-Wave® Long Range
u slucaju dugog dometa uredaja.

SIFRA ZA NARUDZBU: QLHT-
0U2ZEU

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Shelly Europe Ltd. ovime izjavljuje da je
vrsta radijske opreme Shelly Wave H&T u
skladu s Direktivom 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na sl-
jedecoj internet adresi:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

PROIZVODAC:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., zgrada 3, kat 2 i 3, regija Lozenetz ,
Sofia 1407, Republika Bugarska

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podrska: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Promjene u kontakt podacima Proizvodac¢
objavljuje na sluzbenim stranicama:

https://www.shelly.com

Za detaljnije upute za instalaciju:
://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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HASZNALATI ES
BIZTONSAGI UTMUTATO

Z-Wave® Smart érzékel6
paratartalom és hémérséklet
méréssel

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL

Ez a doku fontos miiszaki

és biztonsagi informaciokat
tartalmaz a Késziilékrdl, annak
biztonsagos hasznalatarél és
telepitésérdl.

AVIGYAZAT! A telepités megkezdése
elétt kérjik, figyelmesen és teljes egészé-
ben olvassa el ezt az Utmutatdt és az esz-
kézhéz egyéb dok okat.
A beszerelési eljdrdsok be nem tartdsa
hibds mikodéshez, az On egészségének
és életének veszélyéhez, torvénysértéshez
vagy a jogi és/vagy kereskedelmi garancia
(ha van ilyen) megtagaddsdhoz vezethet. A
Shelly Europe Ltd. nem vallal felelésséget
semmilyen veszteségért vagy karért, amely
a jelen utmutatoban taldlhato felhasznal6i
és biztonsdgi utasitasok be nem tartdsabol
eredéen a késziilék helytelen telepitésébdl
vagy nem megfelelé miikodésébél ered.

A KESZULEKROL

A Shelly Wave H&T érzékels egy Z-Wave®
eszkdz, amelyet a paratartalom és a
hémérséklet érzékelésére terveztek, és
hosszli  akkumulétor-élettartammal  ren-
delkezik. .
AFIGYELMEZTETES! Még a hasznalt
akkumulatorok is sulyos sériilést vagy
halélt okozhatnak. A kezeléssel kapcsola-
tos informéaciokért hivja a helyi mérgezési
kdzpontot ! .
AFIGYELMEZTETES! Ne eréltesse a
kisiitést, Ujratoltést, szétszerelést, ne hevi-
tse a gyarté &ltal megadott hémérséklet
folé, és ne égesse el! Ha igy tesz, szell6zés,
szivargas vagy robbanads miatti sériilést
okozhat, ami vegyi égési sériiléseket
okozhat. .
AFIGYELMEZTETES! Ne toltse djra a
nem Ujratdltheté elemeket!

AVIGYAZAT! Tavolitsa el és azonnal
hasznositsa Ujra a lemeriilt elemeket,
vagy artalmatlanitsa a helyi el6irasoknak
megfeleléen!

AVIGYAZAT! Ha a késziiléket hosszabb
ideig nem hasznélja, vegye ki az akku-
mulétort. Hasznalja Ujra, ha még van aram,
vagy artalmatlanitsa a helyi el6irasoknak
megfelel6en, ha kimerilt.

AVIGYAZAT! Ne dobja az elemeket
a héztartdsi szemétbe vagy égesse ell
Az akkumuldtorok veszélyes anyagokat
bocsathatnak ki vagy tiizet okozhatnak,
ha nem megfeleléen artalmatlanitjak Gket.
AVIGYAZAT! Mindig teljesen rogzitse az
elemtartét! Ha az elemtarté rekesz nem
zar megfeleléen, hagyja abba a termék
hasznélatat, vegye ki az elemeket, és tartsa
tavol gyermekektél.

AVIGYAZAT! A késziilék kizarolag beltéri
hasznélatra készilt!

AVIGYAZAT! Tartsa tévol a késziiléket
folyadékoktol ~ és  nedvességtél. A
késziiléket nem szabad magas paratar-
talmu helyeken hasznalni.

AVIGYAZAT! Ne haszndlja, ha a késziilék
megsériilt!

AVIGYAZAT! Ne kisérelie meg sajat
maga javitani vagy javitani a késziiléket!
AVIGYAZAT! Az eszkéz vezeték nélkiil cs-
atlakoztathatd, és elektromos aramkoroket
és késziilékeket vezérelhet. Ovatosan
jarjon ell A Késziilék felelGtlen hasznalata
hibas miikodéshez, életveszélyhez vagy
torvénysértéshez vezethet.

AJAVASLAT: Helyezze a késziiléket a
lehet6 legtavolabb a fém elemektdl, mert
azok jel interferenciat okozhatnak.
AVIGYAZAT! Ne telepitse a késziiléket
olyan helyre, ahol nedves lehet.

AZ AKKUMULATOR BEHELYEZESE/
CSEREJE

AVIGYAZAT! Csak 3 V CR123A vagy
kompatibilis elemet hasznaljon!
AVIGYAZAT! Gy6zédjon meg arrdl, hogy
az akkumulator megfeleléen van behely-
ezve a polaritdsnak megfeleléen (+ és -).
1. Tévolitsa el az eszkoz alsé burkolatét az
ellentétes iranyba forgatva.

az 6ramutatd jardsaval megegyezd irany-
ba, ahogy az 1. abran lathato.

2. Helyezze be az akkumulétort a 2. dbran
lathaté médon.

3. A LED jelzésnek lassan villogni kell,
jelezve

a késziilék ébren van. Rogzitse az alsd
burkolatot a késziilékhez az éramutatd
jarasaval megegyezé irdnyba forgatva a 3.
4bran lathaté médon.

A késziilék tapelldtasa USB héldzati adapt-
eren keresztil is lehetséges. Az eszkoz
USB adaptere kiilon megvésarolhaté a
kovetkezé cimen:

https://shelly.link/HT-adapter

MUSZAKI ADATOK S

Tapellatds: 1 x 3V CR123A elem

Az akkumulator élettartama: akér 2 év
Pératartalom érzékeld: Igen
Hémérséklet érzékeld: Igen

Vezeték nélkiili protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® hélétavolsag: akar 40 m
beltérben (131 1ab) (a helyi kériilményekts|
figgsen)

Z-Wave® Mesh frekvenciasav: 868.4 MHz
Z-Wave® Nagy hatotavolsag: akéar 80

m beltéren (262 Iab) vagy akar 1000 m
kiiltéren (3281 lab)

Z-Wave® Nagy hatotavolsagu frekven-
ciasav: 864 MHz

Maximalis sugarzott radiéfrekvencias
teljesitmény frekvenciahajlitas(ok): <
25mwW

Z-Wave® atjatszé: nem (hosszu hatétav),
igen (halos)

Meéret (Ma x Szé x Mé): 35x46 0,5 mm /
1,38x1,81 +0,02 hiivelyk

Suly: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 uncia (akku-
mulatorral egyditt)

A héj anyaga: mianyag

Szin : fekete vagy fehér

Kornyezeti hémérséklet: -20°C és 40°C
kozott / -5°F és 105°F kozott
Nedvesség: 30-70% relativ paratartalom

HASZNALATI UTASITASOK

A pératartalomra  és  hémérsékletre
vonatkozé  informéciékat a rendszer
idészakosan tovabbitja, ha a paraméterek
engedélyezik.

FONTOS NYILATKOZAT

Eléfordulhat, hogy a Z-Wave® vezeték
nélkili kommunikacié nem mindig 100%-
ban megbizhatd. Ezt az eszkozt nem sz-
abad olyan helyzetekben hasznalni, amikor
az élet és/vagy az értékek kizardlag a
miikodésétsl fiiggenek. Ha az Eszkozt
nem ismeri fel az &tjaro, vagy hibasan jele-
nik meg, eléfordulhat, hogy manualisan kell
modositania az eszkoz tipusat, és meg kell
gy6z6dnie arrdl, hogy az atjaré tdmogatja
a Z-Wave Plus® tébbcsatornés eszkozoket
és a Z-Wave® Long Range képességet nagy
hatétavolsag esetén . eszkozoket.

RENDELESI KOD: QLHT-0U2ZEU

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A Shelly Europe Ltd. kijelenti, hogy a Shelly
Wave H&T tipusu radidberendezés megfe-
lel a 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU iranyelveknek. Az EU-meg-
felel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kov-
etkez6 internetes cimen érhet el:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC
GYARTO:

Shelly Europe Ltd.

Cim: Shelly Europe Ltd., 51 Cherni Vrah
Blvd., 3. éplilet, 2. és 3. emelet, Lozenetz
régio, Szofia 1407, Bolgar Koztarsasag

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Tamogatds: https:/support.shelly.cloud/
Weboldal: https://www.shelly.com

A kapcsolattartasi adatok véltozasait a
gyartd a hivatalos weboldalon teszi kozzé:
https://www.shelly.com

Részletesebb telepitési L kért:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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TREOIR USAIDEOIRI AGUS
SABHAILTEACHTA

Z-Wave® Braiteoir cliste le
taise agus teocht a thomhas
LEIGH ROIMH USAID

Ta faisnéis thabhachtach theicnidil
agus sabhailteachta sa doiciméad
seo maidir leis an nGléas, a usaid
shabhailte agus a shuiteail.

/NAIRE! Sula dtosaionn td ar an tsuitedil,
Iéigh go ciramach agus go hiomlén an treoir
seo agus aon doiciméid eile a ghabhann leis
an nGléas. Mura gcloitear leis na nésanna
imeachta suitedla d'fhéadfadh mifheidhmid,
baol do shldinte agus do bheatha, sard an
dli n6 didltd rathaiochta dlithitil agus/né
trachtdla (més ann d6) a bheith mar thoradh
ar mhainneachtain na nésanna imeachta
suitedla a leantint. Nil Shelly Europe Ltd.
freagrach as aon chaillteanas né damdiste i
gcds suitedil mhicheart né oibrid michui an
Ghléis seo mar gheall ar mhainneachtain na
treoracha Usdideora agus sabhdilteachta sa
treoir seo a leandint.

FAOI AN GLEAS

Is gléas Z-Wave® é an braiteoir Shelly Wave
H&T até deartha chun taise agus teocht a
bhrath, a bhfuil saolré ceallrai fada aige.

A RABHADH! D’fhéadfadh gortd trom-
chuiseach n6 bas a fhéil fii cadhnrai a
Usdidtear. Cuir glaoch ar ionad rialaithe
nimhe &itidil le haghaidh faisnéise céireéla!
/\RABHADH! Na cuir iallach ar urscaoil-
eadh, athluchtd, dichéimedil, teas os cionn
ratail teochta sonraithe an mhonaréra
né loisc! D'fhéadfadh gorti a bheith mar
thoradh ar seo a dhéanamh mar gheall ar
aerdil, sceitheadh n6 pléascadh as a dtioc-
fadh d6 ceimiceacha.

/A RABHADH! N& athluchtaigh cadhnrai
neamh-in-athluchtaithe!

/A AIRE! Bain agus laithreach athcharsail
né a dhidscairt cadhnrai idithe de réir do
rialachain éititla!

AAIRE! Mura n-Gsdidtear an Gléas ar
feadh tréimhse fada, bain an ceallrai. Déan
é a athusaid ma ta cumhacht fés aige né
é a dhilscairt de réir rialachdin 4itidla ma
4 sé idithe.

AVAIRE! N4 didscartha cadhnrai i mbrus-
car ti né nd loisc! Is féidir le cadhnrai com-
hdhtile guaiseacha a astd né tine a chur
faoi deara mura nditscraitear iad i gceart.

/A AIRE! Déan an urrann ceallrai a dhaing-
nit go hiomlan i gcénai! Mura nddnann an
urrann ceallrai go daingean, stop an tairge
a usdid, bain na cadhnrai agus coinnigh ar
shidl 6 leanai iad.

A AIRE! T4 an Gléas beartaithe le hisaid
laistigh amhain!

AAIRE! Coinnigh an Gléas ar shiul 6
leachtanna agus taise. Nior cheart an
Gléas a Usdid in diteanna le taise ard.

A AIRE! Na hisaid mé td damdiste déanta
don Ghléas!

A AIRE! Na déan iarracht an Gléas a sheir-
bhisid né a dheisid ta féin!

A AIRE! Féadfar an Gléas a nascadh gan

sreang agus féadfaidh sé ciorcaid agus
fearais leictreacha a riald. Lean ar aghaidh
le rabhadh! D'fhéadfadh mifheidhmid, con-
tuirt do bheatha n6 séru an dli a bheith mar
thoradh ar Gsaid mhifhreagrach an Ghléis.
/AMOLADH: Cuir an Gléas chomh fada ar
shidl agus is féidir 6 eiliminti miotail mar
is féidir leo cur isteach comhartha a chur
faoi deara.

/AAIRE! N& shuitedil an Gléas nuair is
féidir é a fhail fliuch.

AN CEALLRAI A IONSA/A
ATHCHUR

/AAIRE! N4 haséid ach 3 V CR123A né
ceallrai comhoiriiinach!

AAIRE! A chinntit go bhfuil an batterie
suitedilte i gceart de réir polaraiocht (+
agus -).

1. Bain sliogan bun an Ghléis tri é a chasa-
dh in aghaidh-

deiseal mar a thaispeantar ar Fior 1.

2. Cuir isteach an ceallrai mar a thaispean-
tar ar Fior 2.

3. Ba choir go dtosodh an tasc stitir ag
splancadh go mall, rud a léirionn

t4 an Gléas ina dhiiseacht. Ceangail an
sceall iochtair den Ghléas tri é a chasadh
deiseal mar a thaispeantar ar Fior 3.

Is féidir gléas a chumhacht freisin tri adapt-
er cumhachta USB. T4 cuibheoir USB gléas
ar fail le ceannach ar leithligh ag:
https://shelly.link/HT-adapter

SONRAIOCHTA TEICNIUIL S
Solathar cumhachta: ceallrai 1x 3 V
CR123A

Saol ceallrai: suas le 2 bhliain

Braiteoir taise: Ta

Braiteoir teochta: Sea

Prétacal gan sreang: Z-Wave®

CPU: S800

Fad mogalra Z-Wave®: Suas le 40 m
taobh istigh (131 troigh) (ag brath ar an
riocht &itidil)

Banna miniciochta mogalra Z-Wave®:
868.4 MHz

Z-Wave® Fadréimsi fada: Suas le 80 m
laistigh (262 troigh) n6 suas le 1000 m
lasmuigh (3281 tr.)

Z-Wave® Banna miniciochta fadraoin:
864 MHz

Uaschumhacht miniciochta raidié arna
tharchur i gcla(i)n miniciochta: < 25 mW
Athsheoltéir Z-Wave®: Nil (Raon Fada),
Sea (mogalra)

Méid (H x W x D): 35x46 +0.5 mm /
1.38x1.81 £0.02 in

Medchan: 33 +1 g/ 1.16 +0.05 unsa (leis
an gceallra)

Abhar bhlaosc: Plaisteach

Dath : Dubh né Ban

Teocht chomhthimpeallach: -20°C go 40°C
/-5°F go 105°F

Taise: 30% go 70% RH

TREORACHA OIBRIUCHAIN
Tarchuirtear an fhaisnéis taise agus teoch-
ta go tréimhsitil ma ta sé cumasaithe ag
paraiméadair.

SEANADH TABHACHTACH

Seans nach mbionn cumarsaid gan sreang
Z-Wave® 100% iontaofa i gcoénai. Nior
cheart an Gléas seo a Usaid i gcdsanna ina
mbionn an bheatha agus/n¢ earrai luachm-
hara ag brath go hiomlan ar a fheidhmiu.
Mura n-aithnionn do gheata an Gléas nd
ma ta an chuma air go micheart, b'fhéidir
go mbeidh ort an cineél Gléas a athri de
laimh agus a chinntiti go dtacaionn do
gheata le gléasanna ilchainéil Z-Wave
Plus® agus cumas Z-Wave® Long Range i
gcas Raon Fada. gléasanna.

COD ORDU: QLHT-0U2ZEU

DEARBHU COMHREIREACHTA

Leis seo, dearbhaionn Shelly Europe
Ltd. go bhfuil an cinedl trealaimh raidid
Shelly Wave H&T ag comhlionadh Threoir
2014/53/AE, 2014/35/AE, 2014/30/AE,
2011/65/AE. T4 téacs iomlan dhearbhi
comhréireachta an AE ar fail ag an seoladh
idirlin seo a leanas:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

Monargir:

Shelly Europe Ltd.

Seoladh: Shelly Europe Itd, 51 Cherni
Vrah Blvd., foirgneamh 3, urlér 2 agus 3,
Réigitin Lozenetz, Séifia 1407, Poblacht
na Bulgaire

Teil.: +359 2 988 7435

R-phost: zwave-shelly@shelly.cloud
Tacaiocht: https:/support.shelly.cloud/
Idirlion: https://www.shelly.com
Foilsionn an Monaréir athruithe ar na
sonrai teagmhdla ar an laithredn gréasain

oifigitil: https://www.shelly.com

B2513

Le haghaidh treoracha suitedla nios
mionsonraithe
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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NAUDOJIMO IR SAUGOS
VADOVAS

Z-Wave® Smart jutiklis su
drégmeés ir temperatiros
matavimu

PERSKAITYKITE PRIES
NAUDOJANT

Siame dokumente pateikiama
svarbi techniné ir saugos
informacija apie Jrenginj, saugy jo
naudojima ir montavima.

AATSARGIAI!  Pries  pradédami  diegti,
atidziai ir iki galo perskaitykite $j vadova ir
visus kitus su jrenginiu pateiktus dokumen-
tus. Jei nesilaikysite montavimo proceddry,
gali kilti gedimas, pavojus jasy sveikatai ir
gyvybei, paZeisti jstatymai arba atsisakyti
suteikti teisine ir (arba) komercing garantija
(jei tokia yra). ,Shelly Europe Ltd." neatsa-
ko uZ jokius nuostolius ar Zala, atsiradusj
netinkamai sumontavus arba netinkamai
naudojant §j jrenginj dél to, kad nesilaikoma
Siame vadove pateikty naudotojo ir saugos
nurodymy.

APIE PRIETAISA

»Shelly Wave H&T" jutiklis yra ,Z-Wave®™
jrenginys, skirtas drégmei ir temperatarai
aptikti, pasizymintis ilgu baterijos veikimo
laiku.

\|SPEJIMAS! Net panaudotos
baterijos gali sunkiai suzaloti arba mirti.
Skambinkite vietiniam apsinuodijimy kon-
trolés centrui del gydymo informacijos!

LISPEJIMAS! Neismeskite, nejkraukite,
neisardykite, nekaitinkite vir§ gamintojo
nurodytos temperatros ir nedeginkite!
Taip elgdamiesi galite susizaloti dél venti-
liacijos, nuotékio arba sprogimo, dél kurio
galite nudeginti chemines medziagas.

LISPEJIMAS! Nejkraukite vienkartiniy
baterijy!
LATSARGIAI! Issikrovusias baterijas

iSimkite ir nedelsdami perdirbkite arba
iSmeskite pagal vietines taisykles!

“LATSARGIAI! Jei prietaisas nenaudoja-
mas ilga laika, iSimkite baterijg. Pakartoti-
nai naudokite jj, jei jis vis dar turi galios,
arba iSmeskite jj pagal vietines taisykles,
jei jis iSnaudotas.

L ATSARGIAI! Nemeskite baterijy j bui-
tines Siuksles ir nedeginkite! Netinkamai
Salinamos baterijos gali i$skirti pavojingus
junginius arba sukelti gaisra.

“ATSARGIAI! Visada visiskai pritvirtin-
kite akumuliatoriaus skyriy! Jei akumu-
liatoriaus  skyrius neuzsidaro patikimai,
nustokite naudoti gaminj, iSimkite baterijas
ir laikykite jas vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

LATSARGIAI! Prietaisas skirtas naudoti
tik patalpose!

“ATSARGIAI! Saugokite jrenginj nuo
skysciy ir drégmés. Prietaisas neturéty
biti naudojamas vietose, kuriose yra daug
drégmes.

L ATSARGIAI! Nenaudokite, jei prietaisas
buvo paZeistas!

L ATSARGIAI! Neméginkite patys remon-
tuoti ar remontuoti jrenginio!

/ATSARGIAI! Prietaisas gali bati prijun-
gtas belaidZiu rysiu ir gali valdyti elektros
grandines bei prietaisus. Teskite atsargiai!
Neatsakingas Prietaiso naudojimas gali
sukelti gedima, pavojy jasy gyvybei arba
jstatymy pazeidima.

/A REKOMENDACIJA: Padékite jrenginj
kuo toliau nuo metaliniy elementy, nes jie
gali sukelti signalo trikdZius.
/AATSARGIAI!  Nemontuokite jrenginio
ten, kur jis gali suslapti.

AKUMULIATORIAUS |DEJIMAS/
KEITIMAS

/ATSARGIAI! Naudokite tik 3 V CR123A
arba suderinama baterijg!

A ATSARGIAI! Jsitikinkite, kad baterija yra
tinkamai jdéta pagal poliskuma (+ir -).

1. Nuimkite jrenginio apatinj korpusa, suk-
dami jj priesinga kryptimi.

pagal laikrodzio rodykle, kaip parodyta 1
pav.

2. |dékite baterijg, kaip parodyta 2 pav.

3. LED indikatorius turéty pradéti létai mir-
kseéti, parodydamas

Prietaisas budi. Pritvirtinkite apatinj korpu-
sg prie jrenginio, sukdami jj pagal laikro-
dzio rodykle, kaip parodyta 3 pav.
Jrenginys taip pat gali biti maitinamas per
USB maitinimo adapterj. |renginio USB
adapterj galima jsigyti atskirai adresu:

https://shelly.link/HT-adapter

TECHNINE SPECIFIKACIJA S
Maitinimas: 1x 3 V CR123A baterija
Baterijos veikimo laikas: iki 2 mety
Drégmeés jutiklis: Taip

Temperatiros jutiklis: Taip

Belaidis protokolas: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® tinklelio atstumas: iki 40 m
patalpoje (131 péd.) (priklauso nuo vietos
salygy)

Z-Wave® Mesh dazniy juosta: 868.4 MHz
Z-Wave® Didelis atstumas: iki 80 m
patalpoje (262 pédy) arba iki 1000 m
lauke (3281 pédy)

Z-Wave® llgo diapazono dazniy juosta:
864 MHz

Maksimali radijo daznio galia, perduoda-
ma daznio posikyje (-iuose): < 25 mW
Z-Wave® kartotuvas: ne (ilgo nuotolio),
taip (tinklelis)

Dydis (A x P x G): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 0,02 colio

Svoris: 33 +1.g /1,16 0,05 uncijos (su
akumuliatoriumi)

Korpuso medziaga: plastikas

Spalva: juoda arba balta

Aplinkos temperatiira: -20°C iki 40°C /
-5°F iki 105°F

Drégmeé: 30% iki 70% santykinis drégnis

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
Informacija apie drégme ir temperatiirg
perduodama periodiskai, jei tai leidzia
parametrai.

SVARBI ATSAKOMYBE

Z-Wave® belaidis rysys ne visada gali bati
100% patikimas. Sis Prietaisas neturéty
bati naudojamas situacijose, kai gyvybeé ir
(arba) vertybés priklauso tik nuo jo veiki-
mo. Jei jusy Sliuzas jrenginio neatpazjsta
arba rodomas neteisingai, gali tekti ranki-
niu bidu pakeisti jrenginio tipa ir jsitikinti,
kad jusy $liuzas palaiko Z-Wave Plus® keliy
kanaly jrenginius ir Z-Wave® Long Range
galimybe, jei yra didelis nuotolis. prietaisai.

UZSAKYMO KODAS: QLHT-0U2ZEU

ATITIKIMO DEKLARACIJA

Siuo dokumentu Shelly Europe Ltd. dekla-
ruoja, kad Shelly Wave H&T tipo radijo
jranga atitinka direktyvas 2014/53/ES,
2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta gali-
ma rasti §iuo interneto adresu:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

GAMINTOJAS:

Shelly Europe Ltd.

Adresas: Shelly Europe Ltd., 51 Cherni Vrah
Blvd,, 3 pastatas, 2 ir 3 aukstas, Lozenetz
regionas, Sofija 1407, Bulgarijos Respublika
Tel.: +359 2 988 7435

El. pastas: zwave-shelly@shelly.cloud

Pagalba: https:/support.shelly.cloud/
Svetainé: https:/www.shelly.com
Kontaktiniy duomeny pakeitimus gamin-
tojas skelbia oficialioje svetainéje:

https://www.shelly.com

ISsamesniy diegimo instrukcijy rasite
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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LIETOTAJA UN DROSIBAS
ROKASGRAMATA

Z-Wave® Smart sensors ar
mitruma un temperatiiras
mérisanu

PIRMS LIETOSANAS IZLASIET
Sis dokuments satur svarigu
tehnisko un drosibas informaciju
par lerici, tas droSu lietoSanu un
uzstadisanu.

AUZMANIBU! Pirms instalésanas, lidzu,
rdpigi un pilniba izlasiet So rokasgramatu un
visus citus lericei pievienotos dokumentus.
Uzstadisanas proceddru neievérosana var
izraisit darbibas traucéjumus, draudus jasu
veselibai un dzivibai, likuma parkapumus
vai juridiskas un/vai komercialas garantijas
atteikumu (ja tada ir). Shelly Europe Ltd.
neuznemas atbildibu par zaudéjumiem vai
bojajumiem, kas radusies Sis ierices nepa-
reizas uzstadisanas vai nepareizas darbibas
gadijuma, ja netiek ievéroti Saja rokasgram-
ata sniegtie lietotaja un drosibas noradijumi.

PAR IERICI

Shelly Wave H&T sensors ir Z-Wave® ierice,
kas paredzéta mitruma un temperatiras
noteik$anai, un tai ir ilgs akumulatora dar-
bibas laiks.

“BRIDINAJUMS! Pat lietotas baterijas
var izraisit smagus savainojumus vai
navi. Zvaniet uz vietéjo saindésanas kon-
troles centru, lai iegGtu informaciju par
arstéSanu!

“BRIDINAJUMS! Neizladgjiet, neuzlad-
gjiet, neizjauciet, nekarséjiet virs razotaja
noraditas temperatlras un nesadedziniet!
Sadi rikojoties, var tikt giti savainojumi
ventilacijas, nopliides vai eksplozijas dél,
kas izraisa kimiskus apdegumus.

/A BRIDINAJUMS! Neuzladéjiet neuzlad-
&jamas baterijas!

/NUZMANIBU! Izpemiet un nekavéjoties
parstradajiet vai utilizéjiet izlietotas bate-
rijas saskana ar viet&jiem noteikumiem!
AUZMANIBU! Ja lerice netiek lietota
ilgaku laiku, iznemiet akumulatoru. Izman-
tojiet to atkartoti, ja tam joprojam ir jauda,
vai atbrivojieties no ta saskana ar viet&jiem
noteikumiem, ja tas ir izsmelts.
/AUZMANIBU! Neizmetiet akumulatorus
sadzives atkritumos vai nesadedziniet!
Baterijas var izdalit bistamus savienoju-
mus vai izraisit aizdegs$anos, ja tas netiek
pareizi iznicinatas.

/A UZMANIBU! Vienmér pilniba nostipri-
niet akumulatora nodalijumu! Ja bateriju
nodalijums neaizveras drosi, partrauciet
izstradajuma lietosanu, iznemiet baterijas
un glabajiet tas bérniem nepieejama vieta.
AUZMANIBU! lerice ir paredzéta lie-
toSanai tikai iekstelpas!

A UZMANIBU! Sargajiet ierici no $kidr-
umiem un mitruma. lerici nedrikst lietot
vietas ar augstu mitruma limeni.

/A UZMANIBU! Nelietot, ja ierice ir bojata!
AUZMANIBU! Neméginiet pats veikt
ierices apkopi vai remontu!

A UZMANIBU! lerici var pievienot bezva-
du rezima, un ta var vadit elektriskas kédes
un ierices. Rikojieties piesardzigi! lerices

bezatbildiga izmantoSana var izraisit dar-
bibas trauc&jumus, draudus jisu dzivibai
vai likuma parkapumu.

AJETEIKUMS: Novietojiet ierici péc ie-
spéjas talak no metéla elementiem, jo tie
var izraisit signala traucéjumus.
AUZMANIBU! Neuzstadiet lerici vietas,
kur ta var klGt mitra.

AKUMULATORA IEVADISANA/
NOMAAINA

AUZMANIBU!  1zmantojiet  tikai
CR123A vai saderigu akumulatoru!
AUZMANIBU! Parliecinieties, vai akumu-
lators ir pareizi ievietots atbilstosi polari-
tatei (+ un-).

1. Nonemiet ierices apak$&jo apvalky,
pagrieZot to pret

pulkstenraditaja virziena, ka paradits 1.
attéla.

2. levietojiet akumulatoru, ka paradits 2.
attéla.

3. LED indikatoram jasak léni mirgot,
noradot

lefice ir nomoda. Pievienojiet apaksgjo
apvalku iericei, pagrieZot to pulkstenradita-
ja virziena, ka paradits 3. attéla.

lerici var nodrosinat arl ar USB stravas
adapteri. lerices USB adapteri var
iegadaties atseviski vietné:
https://shelly.link/HT-adapter
TEHNISKA SPECIFIKACIJA S
Baro$ana: 1x 3 V CR123A akumulators
Akumulatora darbibas laiks: l1dz 2 gadiem
Mitruma sensors: Ja

Temperatiras sensors: Ja

Bezvadu protokols: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® sieta attalums: lidz 40 m iekstel-
pas (131 pédas) (atkariba no viet&jiem
apstakliem)

Z-Wave® Mesh frekvencu josla: 868.4 MHz
Z-Wave® liela attaluma attalums: lidz 80

m telpas (262 pédas) vai lidz 1000 m ara
(3281 pédas)

Z-Wave® liela diapazona frekvencu josla:
864 MHz

Maksimala raidita radiofrekvences jauda
frekvences llkuma(-os): < 256 mW

Z-Wave® atkartotajs: né (liels diapazons),
ja (tikls)

Izmérs (A x P x D): 35 x 46 +0,5 mm /

1,38 x 1,81 £0,02 collas

Svars: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 unces (ar
akumulatoru)

Korpusa materials: plastmasa

Krasa : melna vai balta

Apkartéja temperatira: -20°C lidz 40°C /
-5°F Iidz 105°F

Mitrums: 30% lidz 70% RH

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI
Mitruma un temperatiras informacija tiek
parraidita periodiski, ja to iesp&o para-
metri.

SVARIGA ATRUNA

Z-Wave® bezvadu sakari ne vienmér var biit
100% uzticami. So lerici nedrikst izmantot
situacijas, kad dziviba un/vai vértslietas
ir atkarigas tikai no tas darbibas. Ja jlisu
varteja neatpazist ierici vai ta paradas ne-
pareizi, iesp&jams, blis manuali jamaina
ierices veids un japarliecinas, ka jUsu vart-
eja atbalsta Z-Wave Plus® daudzkanalu
ierices un Z-Wave® Long Range iesp&ju
liela diapazona gadijuma. ierices.

PASUTIJUMA KODS: QLHT-0U2ZEU

DEKLARACIJA PAR ATBILSTIBU

Ar $o Shelly Europe Ltd. deklaré, ka ra-
dioiekartu tips Shelly Wave H&T atbilst
Direktivai 2014/53/ES,  2014/35/ES,
2014/30/ES, 2011/65/ES. Pilns ES atbil-
stibas deklaracijas teksts ir pieejams §ada
interneta adresé:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

RAZOTAJS:

Shelly Europe Ltd.

Adrese: Shelly Europe Ltd, 51 Cherni Vrah
Blvd, 3. &ka, 2. un 3. stavs, Lozenecas
regions, Sofija 1407, Bulgarijas Republika
Talr.: +359 2 988 7435

E-pasts: zwave-shelly@shelly.cloud
Atbalsts: https://support.shelly.cloud/

3V

|
-

Timekla vietne: https:/www.shelly.com
Izmainas kontaktdatos razotajs publicé
oficialaja timek|a vietné:

https://www.shelly.com

Sikakus instalésanas noradijumus skatiet
vietné:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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GWIDA GHALL-UTENT U TAS-
SIGURTA

Sensor Z-Wave® Smart b’kejl
ta ‘umdita u temperatura
AQRA QABEL L-UZU

Dan id-dokument fih informazzjoni
teknika u ta’ sigurta importanti
dwar I-Apparat, I-uzu u
l-installazzjoni sikur tieghu.

AATTENZJONI! Qabel tibda l-installazzjo-
ni, jekk joghgbok aqra birreqga u komple-
tament din il-gwida u kwalunkwe dokument
iehor li jakkumpanja I-Apparat. In-nuqqas ta’
segwitu tal-proceduri ta’ installazzjoni jista’
jwassal ghal hsara, periklu ghal sahhtek u
hajtek, ksur tal-ligi jew rifjut ta’ garanzija le-
gali u/jew kummercjali (jekk hemm). Shelly
Europe Ltd. mhix responsabbli ghal xi telf
jew hsara fkaz ta’ installazzjoni hazina jew
thaddim hazin ta’ dan |-Apparat minhabba
nuqqas ta’ segwitu tal-istruzzjonijiet ghall-ut-
ent u s-sigurta fdin il-gwida.

DWAR IL-MEZZ

Is-sensor Shelly Wave H&T huwa apparat
Z-Wave® iddisinjat biex jikxef l-umdita u
t-temperatura, li fih hajja twila tal-batterija.
ATWISSIJA! Anke batteriji uzati jistghu
jikkawzaw korriment gravi jew mewt.
Cempel centru lokali ghall-kontroll tal-ve-
leni ghal informazzjoni dwar it-trattament!
A TWISSIJA! Tisforzax skarika, recharge,
disassemble, sahhan ‘il fug mill-klassi-
fikazzjoni  tat-temperatura  specifikata
tal-manifattur jew incinera! Jekk taghmel
hekk tista’ tirrizulta fi korriment minhabba
venting, tnixxija jew spluzjoni i tirrizulta fi
firuqg kimiku.

ATWISSIJA! Ticcargjax mill-gdid batteriji
mhux rikarikabbli!

AATTENZJONI! Nehhi u immedjatament
irricikla jew armi |-batteriji ezawriti skont
ir-regolamenti lokali tieghek!
AATTENZIJONI! Jekk I-Apparat ma jin-
tuzax ghal perjodu estiz, nehhi I-batterija.
Uzah mill-gdid jekk ghad ghandu s-sahha
jew armih skont ir-regolamenti lokali jekk
ikun ezawrit.

AATTENZJONI! Tarmix il-batteriji fl-iskart
mu komposti perikoluzi jew jikkawzaw nar
jekk ma jintremewx kif suppost.
/AATTENZJONI! Dejjem wahhal komple-
tament il-kompartiment tal-batterija! Jekk
il-kompartiment tal-batterija ma jaghlagx
sew, waqqaf l-uzu tal-prodott, nehhi I-batte-
riji u zommhom ‘il boghod mit-tfal.
AATTENZJONI! L-Apparat huwa mahsub
ghall-uzu fug gewwa biss!
AATTENZJONI! Zomm |-Apparat ‘il bo-
ghod minn likwidi u umdita. L-Apparat
m'ghandux jintuza fpostijiet b'umdita
gholja.

AATTENZJONI! Tuzax jekk I-Apparat ikun
gie bil-hsara!

AATTENZJONI! Tippruvax isservi jew
isewwi l-Apparat lilek innifsek!
AATTENZJONI! L-Apparat jista’ jkun im-
qabbad bla fili u jista' jikkontrolla cirkwiti
u apparati elettrici. Ipprocedi b’kawtela!
L-uzu irresponsabbli tal-Apparat jista’

jwassal ghal hsara, periklu ghal hajtek jew
ksur tal-ligi.

/\RAKKOMANDAZZJONI: Poggi I-Appa-
rat kemm jista ‘jkun ‘il boghod minn ele-
menti tal-metall peress li jistghu jikkawzaw
interferenza tas-sinjali.

AATTENZJONI! Tinstallax |-Apparat fejn
jista’ jixxarrab.

DAHHAL/SSOSTITWIXXI
L-BATTERIJA

AATTENZJONI! Uza biss 3 V CR123A jew
batterija kompatibbli!

AATTENZJONI! Kun zgur li I-batterija
tkun installata b'mod korrett skont il-pola-
rita (+u-).

1. Nehhi |-qoxra tal-giegh tal-Apparat billi
ddawwarha kontro-

lejn l-arlogg kif muri fuq Fig. 1.

2. Dahhal il-batterija kif muri fuq Fig. 2.

3. L-indikazzjoni LED ghandha tibda teptip
bil-mod, li tindika

|-Apparat huwa imqajjem. Wahhal il-qoxra
tal-giegh mal-Apparat billi ddawwarha lejn
l-arlogg kif muri fuq Fig. 3.

Apparat jista ‘jkun ukoll energija fornuta
permezz ta’ adapter tal-energija USB. L-a-
dapter USB tal-apparat huwa disponibbli
ghax-xiri separatament minn:
https://shelly.link/HT-adapter

SPECIFIKAZZJONI TEKNIKA S
Provvista ta ‘energija: batterija 1x 3 V
CR123A

Haijja tal-batterija: sa sentejn

Sensor tal-umdita: Iva

Sensor tat-temperatura: lva

Protokoll bla fili: CPU Z-Wave®

:S800

Distanza tal-malji Z-Wave®: Sa 40 m
gewwa (131 pied) (jiddependi fuq il-kun-
dizzjoni lokali)

Faxxa ta ‘frekwenza Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® Distanza ta’ medda twila: Sa 80
m gewwa (262 pied) jew sa 1000 m barra
(3281 pied)

Z-Wave® Faxxa ta’ frekwenza ta’ medda
twila: 864 MHz

Energija massima ta’ frekwenza tar-radju
trazmessa fil-liwja(jiet) tal-frekwenza:
<25mw

Ripetitur Z-Wave®: Le (Messa twila), lva
(malji)

Dags (H x W x D): 35x46 +0.5 mm /
1.38x1.81 £0.02 in

Piz:33 +1g/1.16 + 0.05 oz (bil-batterija)
Materjal tal-qoxra: plastik

Kulur : Iswed jew Abjad

Temperatura ambjentali: -20°C sa 40°C /
-5°F sa 105°F

Umdita: 30% sa 70% RH

ISTRUZZJONUJIET
OPERAZZJONALI

L-informazzjoni dwar l-umdita u t-tempera-
tura tigi trazmessa perjodikament jekk atti-
vata minn parametri.

CAHDA TA' RESPONSABBILTA
IMPORTANTI

Il-komunikazzjoni minghajr fili Z-Wave®
mhux dejjem tkun affidabbli 100%. Dan
|-Apparat m’'ghandux jintuza f'sitwazz-
jonijiet fejn il-hajja u/jew oggetti ta' val-
ur jiddependu biss fuq il-funzjonament
tieghu. Jekk I-Apparat ma jkunx rikonoxx-
ut mill-gateway tieghek jew jidher hazin,
jista’ jkollok bzonn tibdel it-tip ta” Apparat
manwalment u tizgura li l-gateway tieghek
jappoggja apparati multi-channel Z-Wave
Plus® u kapacita Z-Wave® Long Range f'kaz
ta’ Long Range. apparati.

KODICI TA’ ORDNI: QLHT-0U2ZEU

DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA
B'dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara i
t-taghmir tar-radju tat-tip Shelly Wave H&T
huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. It-
test shih tad-dikjarazzjoni ta’ konformita
tal-UE huwa disponibbli fl-indirizz tal-inter-
net li gej:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

MANIFATTUR:

Shelly Europe Ltd.

Indirizz: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., Bini 3, sular 2 u 3, Regjun Lozenetz,
Sofia 1407, Repubblika tal-Bulgarija

Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Appogdg: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Tibdil fid-dejta tal-kuntatt huma ppubblika-
ti mill-Manifattur fuq il-websajt ufficjali:

https://www.shelly.com

Ghal struzzjonijiet ta ‘installazzjoni aktar
dettaljati
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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GHID DE UTILIZARE $I DE
SIGURANTA

Senzor Z-Wave® Smart cu
masurarea umiditatii si a
temperaturii

CITITI INAINTE DE UTILIZARE

Acest document contine informatii
tehnice si de siguranta importante
despre Dispozitiv, utilizarea si
instalarea in siguranta a acestuia.

AATENTIE! Inainte de a incepe instalarea,
va rugam sd cititi cu atentie si in intregime
acest ghid si orice alte documente care
insotesc Dispozitivul. Nerespectarea proce-
durilor de instalare poate duce la defectiuni,
pericol pentru sanatatea si viata dumneavo-
astrd, incalcarea legii sau refuzul garantiei
legale si/sau comerciale (dacd existd).
Shelly Europe Ltd. nu este responsabild
pentru nicio pierdere sau daune in cazul
instaldrii incorecte sau al functionarii neco-
respunzdtoare a acestui Dispozitiv din cauza
nerespectdrii instructiunilor de utilizare si de
siguranta din acest ghid.

DESPRE DISPOZITIV

Senzorul Shelly Wave H&T este un dispo-
zitiv Z-Wave® conceput pentru a detecta
umiditatea si temperatura, avand o durata
lunga de viata a bateriei.

AAVERTIZARE! Chiar si bateriile uzate
pot provoca vatamari grave sau deces. Su-
nati un centru local de control al otravirilor
pentru informatii despre tratament!
AAVERTIZARE! Nu fortati descarcarea,
reincarcarea, dezasamblarea, incélzirea
peste valoarea nominala a temperaturii
specificate de producator sau incinerati!
Acest lucru poate duce la vatamari cauzate
de aerisire, scurgeri sau explozie, ceea ce
duce la arsuri chimice.

AAVERTIZARE! Nu reincarcati bateriile
nereincércabile!

AATENTIE! Scoateti si reciclati imediat
sau aruncati bateriile uzate in conformitate
cu reglementarile locale!

AATENTIE! Daca dispozitivul nu este
utilizat pentru o perioada lunga de timp,
scoateti bateria. Reutilizati-l daca mai are
curent sau aruncati-l conform reglemen-
tarilor locale dacé este epuizat.
AATENTIE! Nu aruncati bateriile la gu-
noiul menajer si nu incinerati! Bateriile pot
emite compusi periculosi sau pot provoca
incendii daca nu sunt aruncate in mod co-
respunzator.

AATENTIE! Asigurati intotdeauna com-
plet compartimentul bateriei! Dacd com-
partimentul bateriei nu se inchide bine, nu
mai utilizati produsul, scoateti bateriile si
pastrati-le departe de copii.

AATENTIE! Dispozitivul este destinat nu-
mai utilizarii in interior!

AATENTIE! Pastrati dispozitivul departe
de lichide si umiditate. Dispozitivul nu tre-
buie utilizat in locuri cu umiditate ridicata.
AATENTIE! Nu utilizati daca dispozitivul
a fost deteriorat!

AATENTIE! Nu incercati sa reparati sau
séa reparati singur dispozitivul!
AATENTIE! Dispozitivul poate fi conectat

fara fir si poate controla circuitele si apa-
ratele electrice. Procedati cu prudenta!
Utilizarea iresponsabila a Dispozitivului po-
ate duce la defectiuni, pericol pentru viata
dumneavoastra sau incélcarea legii.

/A RECOMANDARE: Plasati dispozitivul
cat mai departe posibil de elementele me-
talice, deoarece acestea pot cauza interfe-
rente de semnal.

AATENTIE! Nu instalati dispozitivul unde
se poate uda.

INTRODUCEREA/INLOCUIREA
BATERIEI

A ATENTIE! Folositi doar 3 V CR123A sau
0 baterie compatibila!

AATENTIE! Asigurati-vd cé bateria este
instalata corect, conform polaritatii (+ si-).
1. Scoateti carcasa inferioaré a dispozitivu-
lui rotind-o in contra-

in sensul acelor de ceasornic, asa cum se
aratain Fig. 1.

2. Introduceti bateria asa cum se araté in
Fig. 2.

3. Indicatia LED ar trebui sé inceapa sa cli-
peascd lent, indicand

Dispozitivul este treaz. Atasati carcasa in-
ferioara la dispozitiv rotind-o in sensul ace-
lor de ceasornic, asa cum se arata in Fig. 3.
Dispozitivul poate fi alimentat si printr-un
adaptor de alimentare USB. Adaptorul USB
pentru dispozitiv este disponibil pentru
achizitionare separat la:
https://shelly.link/HT-adapter

SPECIFICATIA TEHNICA S
Alimentare: 1 baterie 3 V CR123A
Durata de viata a bateriei: pana la 2 ani
Senzor de umiditate: da

Senzor de temperatura: da

Protocol wireless: CPU Z-Wave®

:S800

Distanta Z-Wave® Mesh: Pana la 40 m in
interior (131 ft.) (in functie de conditia
locald)

Banda de frecventd Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® Distanta lunga: Pana la 80 min
interior (262 ft.) sau pana la 1000 m in
exterior (3281 ft.)

Z-Wave® Banda de frecventd pe distantd
lunga: 864 MHz

Puterea maximé de frecventa radio tran-
smisd in curbele de frecventd: < 25 mW
Repetitor Z-Wave®: Nu (Raza lungd), Da
(Mesh)

Dimensiune (inaltime x latime x adanc-
ime): 35x46 +0,5 mm / 1,38x1,81 0,02 in
Greutate: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 oz (cu
baterie)

Material carcasa: plastic

Culoare : Negru sau Alb

Temperatura ambianta: -20°C pana la
40°C /-5°F pana la 105°F

Umiditate: 30% pana la 70% RH

INSTRUCTIUNI OPERATIONALE
Informatiile de umiditate si temperaturd
sunt transmise periodic daca sunt activate
de parametri.

RENUNTARE IMPORTANTA

Este posibil ca comunicarea fara fir Z-Wa-
ve® sd nu fie intotdeauna 100% fiabila.
Acest Dispozitiv nu trebuie utilizat in si-
tuatii in care viata si/sau obiectele de va-
loare depind exclusiv de functionarea sa.
Daca Dispozitivul nu este recunoscut de
gateway-ul dvs. sau apare incorect, poate
fi necesar sa schimbati manual tipul de
Dispozitiv si s& va asigurati ca gateway-ul
acceptd dispozitive multicanal Z-Wave
Plus® si capacitatea Z-Wave® Long Range
in cazul distantei lungi. dispozitive.

COD COMANDA: QLHT-0U2ZEU

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara ca
echipamentul radio de tip Shelly Wave H&T
este in conformitate cu Directiva 2014/53/
UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Textul integral al declaratiei de con-
formitate UE este disponibil la urméatoarea
adresa de internet:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

PRODUCATOR:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd,, cladirea 3, etaj 2 si 3, Regiunea
Lozenetz, Sofia 1407, Republica Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Suport: https:/support.shelly.cloud/
Site: https://www.shelly.com
Modificarile in datele de contact sunt
publicate de catre Producator pe site-ul

oficial: https://www.shelly.com

Pentru instructiuni de instalare mai deta-
liate https:/shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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POUZIVATELSKA A
BEZPECNOSTNA PRIRUCKA
Z-Wave® Smart senzor s
meranim vlhkosti a teploty
PRECITAJTE SI PRED POUZITIM
Tento dokument obsahuje dolezité
technické a bezpeénostné
informacie o zariadeni, jeho
bezpe¢nom pouzivani a instalacii.

/\POZOR! Pred zacatim instaldcie si
pozorne a Uplne precitajte tito prirucku a
vsetky ostatné dokumenty priloZené k zari-
adeniu. NedodrZanie instalacnych postupov
mézZe viest k poruche, ohrozeniu vésho zdra-
via a Zivota, poruseniu zakona alebo odmiet-
nutiu prévnej a/alebo obchodnej zéruky (ak
existuje). Spoloénost Shelly Europe Ltd.
nezodpoveda za Ziadnu stratu alebo posko-
denie v pripade nespravnej instalacie alebo
nesprévnej prevédzky tohto zariadenia v
désledku nedodrZania pouZivatelskych a
bezpecnostnych pokynov v tejto prirucke.

0 ZARIADENI

Senzor Shelly Wave H&T je Z-Wave® zariad-
enie urcené na detekciu vihkosti a teploty s
dlhou vydrzou batérie.

1 POZOR! Aj pouzité batérie mézu sposo-
bit vazne zranenie alebo smrt. Zavolajte
miestne toxikologické centrum pre in-
formécie o liecbe!

“POZOR! Nevybijajte, nenabijajte, nero-
zoberajte, nezahrievajte nad predpisani
teplotu vyrobcu ani nespalujte! Ak tak
urobite, méze dojst k zraneniu v désledku
vetrania, Uniku alebo vybuchu s nasledkom
chemického popélenia.

1 POZOR! Nenabijatelné batérie nenabi-
jajte!

“POZOR! Vybité batérie vyberte a ihned
recyklujte alebo zlikvidujte podla mi-
estnych predpisov!

LPOZOR! Ak sa zariadenie dIhsi ¢as
nepouziva, vyberte z neho batériu. Ak je
stéle napdjany, pouzite ho znova alebo ho
zlikvidujte v sdlade s miestnymi predpismi,
ak je vyCerpany.

“POZOR! Batérie nevyhadzujte do do-
mového odpadu ani ich nespalujte! Batérie
moézu uvolfiovat nebezpetné zliceniny
alebo spésobit poziar, ak nie su spravne
zlikvidované.

“POZOR! Vzdy aplne zaistite priehradku
na batérie! Ak sa priehradka na batérie
nedd bezpecne zavriet, prestarite vyrobok
pouzivat, vyberte batérie a uchovévajte ich
mimo dosahu deti.

“POZOR! Zariadenie je urené len na
pouzitie v interiéri!

“POZOR! Zariadenie uchovavajte mimo
dosahu tekutin a vlhkosti. Zariadenie by
sa nemalo pouzivat na miestach s vysokou
vihkostou.

“POZOR! Nepouzivajte, ak je zariadenie
poskodené!

“POZOR! Nepokisajte sa sami opravo-
vat alebo opravovat zariadenie!

1 POZOR! Zariadenie méze byt pripojené
bezdrétovo a moze ovladat elektrické ob-

vody a spotrebice. Postupujte opatrne! Ne-
zodpovedné pouzivanie zariadenia moze
viest k poruche, ohrozeniu vasho Zivota
alebo k poruseniu zakona.
/\ODPORUCANIE: Zariadenie umiestnite
¢o najdalej od kovovych prvkov, pretoze
mozu sposobit rusenie signalu.
/\POZOR! Zariadenie neinstalujte tam,
kde by mohlo zvihnat.

VLOZENIE/VYMENA BATERIE
/\POZOR! Pouzivajte iba 3 V CR123A ale-
bo kompatibilnd batériu!

/\POZOR! Uistite sa, Ze je batéria nainstal-
ovana spravne podla polarity (+a-).

1. Odstraite spodny kryt zariadenia
oto¢enim proti v smere hodinovych
ruciciek, ako je zndzornené na obr. 1

2. Vlozte batériu podla obr. 2.

3. Indikator LED by mal zacat pomaly
blikat, ¢o znamena

zariadenie je prebudené. Pripevnite spodny
kryt k zariadeniu ota¢anim v smere hodino-
vych ruciciek, ako je zndzornené na obr. 3.
Zariadenie je mozné napdjat aj cez USB
napéjaci adaptér. Adaptér USB zariadenia
je mozné zakupit samostatne na adrese:
https://shelly.link/HT-adapter

TECHNICKA SPECIFIKACIA S
Napéjanie: 1x 3 V batéria CR123A
Zivotnost batérie: az 2 roky

Senzor vihkosti: Ano

Snimat teploty: Ano

Bezdrétovy protokol: Z-Wave®

CPU: S800

Vzdialenost Z-Wave® Mesh: AZ 40 m v
interiéri (131 stop) (zavisi od miestnych
podmienok)

Frekvenéné pasmo Z-Wave® Mesh:
868.4 MHz

Z-Wave® Dlhy dosah: Az 80 m v interiéri
(262 stop) alebo az 1000 m vonku (3281
stop)

Z-Wave® DIhé frekvencné pasmo: 864
MHz

Maximalny vykon radiovej frekvencie
prenésany vo frekvenénych ohyboch:
<25mw

Z-Wave® opakovac: Nie (dlhy dosah), ano
(sietovina)

Velkost (V x § x H): 35 x 46 + 0,5 mm /
1,38 x 1,81 + 0,02 palca

Hmotnost: 33+1g/1,16 0,050z (s
batériou)

Material puzdra: Plast

Farba : Cierna alebo biela

Teplota okolia: -20 °C az 40 °C /-5 °F
az 105 °F

vlhkost: 30% az 70% RH

PREVADZKOVE POKYNY
Informacie o vlhkosti a teplote sa prenasa-
ju pravidelne, ak to umoznuji parametre.

DOLEZITE ODMIETNUTIE
ZODPOVEDNOSTI

Bezdrotovd komunikacia Z-Wave® nemusi
byt vzdy 100% spolahliva. Toto zariade-
nie by sa nemalo pouzivat v situdcidch,
v ktorych Zivot a/alebo cennosti zévisia
vyluéne od jeho fungovania. Ak brana zari-
adenie nerozpoznd alebo sa zobrazuje ne-
spravne, mozno budete musiet zmenit typ
zariadenia manudlne a uistit sa, ze vasa
brana podporuje viackandlové zariadenia
Z-Wave Plus® a v pripade dlhého dosahu
Z-Wave® Long Range zariadeni.

OBJEDNACI KOD: QLHT-0U2ZEU

VYHLASENIE O ZHODE

Spoloénost Shelly Europe Ltd. tymto vy-
hlasuje, Ze radiové zariadenie typu Shelly
Wave H&T je v sllade so smernicou
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Uplné znenie vyhlasenia o
zhode EU je k dispozicii na tejto interne-
tovej adrese:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

VYROBCA:

Shelly Europe Ltd.

Adresa: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., budova 3, poschodie 2 a 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulharska republika
Tel.: +359 2 988 7435

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud

Podpora: https:/support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com

Zmeny v kontaktnych tdajoch zverejiiuje
Vyrobca na oficidlnej stranke:

https://www.shelly.com

Podrobnejsie pokyny na instalaciu najdete
na https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB

|
-



|
— |

=

Sy

Shelly Wave
H&T

Slovenséina

Legenda

« A: Spodnje ohisje
+B: S gumb

« C: LED indikacija

Slika. 1

Slika. 2

V.0.0.1

Slika. 3

B2513

Slika. 4

NAVODILA ZA UPORABO IN
VARNOST

Z-Wave® pametni senzor

z merjenjem vlaznosti in

temperature
PREBERITE PRED UPORABO
Ta dok . "

je p
tehnicne in varnostne informacije
o napravi, njeni varni uporabi in
namestitvi.

/\POZOR! Pred zacetkom namestitve na-
tancno in v celoti preberite ta prirocnik in vse
druge dokumente, ki so priloZeni napravi.
Neupos 1je postopkov itve lahko
povzroci okvaro, nevarnost za vase zdravje in
Zivljenje, krsitev zakona ali zavrnitev pravne
in/ali komercialne garancije (¢e obstaja).
Shelly Europe Ltd. ni odgovorna za kakrsno
koli izgubo ali skodo v primeru nepravilne
namestitve ali nepravilnega delovanja te
naprave zaradi neupostevanja uporabniskih
in varnostnih navodil v tem prirocniku.

O NAPRAVI

Senzor Shelly Wave H&T je Z-Wave®
naprava, zasnovana za meritev vlaznosti
in temperature, z dolgo Zivljenjsko dobo
baterije.

/A OPOZORILO! Tudi rabljene baterije lah-
ko povzrocijo hude poskodbe ali smrt. Za
informacije o zdravljenju poklicite lokalni
center za nadzor zastrupitev!

/A OPOZORILO! Ne izpraznite, ponovno
napolnite, razstavite, segrevajte nad naziv-
no temperaturo, ki jo doloci proizvajalec,
ali sezigajte! To lahko povzroci poskodbe
zaradi odzraCevanja, pus¢anja ali eksplozi-
je, ki povzroci kemi¢ne opekline.

/A OPOZORILO! Ne polnite baterij, ki niso
temu namenjene!

/APOZOR! Odstranite in takoj reciklirajte
ali zavrzite izpraznjene baterije v skladu z
lokalnimi predpisi!

/\POZOR! Ce naprave dlje ¢asa ne boste
uporabljali, odstranite baterijo. Ponovno jo
uporabite, ¢e je Se vedno polna, ali pa jo
zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi, Ce je
izpraznjena.

/\POZOR! Baterij ne odvrzite med gospo-
dinjske odpadke in jih ne sezigajte! Baterije
lahko oddajajo nevarne spojine ali povz-
rocijo pozar, Ce jih ne zavrzete pravilno.
/APOZOR! Vedno popolnoma zavarujte
predal za baterijo! Ce se predal za bateri-
jo ne zapre dobro, prenehajte uporabljati
izdelek, odstranite baterijo in jo hranite
izven dosega otrok.

/\POZOR! Naprava je namenjena samo za
uporabo v zaprtih prostorih!

/\POZOR! Napravo hranite lo¢eno od te-
kocin in vlage. Naprave ne uporabljajte v
prostorih z visoko vlaznostjo.

/APOZOR! Ne uporabljajte, ¢e je naprava
poskodovana!

/\POZOR! Naprave ne poskusajte servisi-
rati ali popravljati sami!

/\POZOR! Napravo je mogoce brezzic-
no povezati in lahko nadzoruje elektricne
tokokroge in naprave. Nadaljujte previdno!

Neodgovorna uporaba naprave lahko povz-
roci okvaro, nevarnost za vase Zivljenje ali
krsitev zakona.

/APRIPOROCILO: Napravo postavite ¢im
dlje od kovinskih elementov, saj lahko
povzrocijo motnje signala.

/\POZOR! Naprave ne namescajte na
mesto, kjer se lahko zmogi.

VSTAVLJANJE/ZAMENJAVA
BATERIJE

/\POZOR! Uporabljajte samo 3 V CR123A
ali ekvivalentno baterijo!

/\POZOR! Prepri¢ajte se, da je baterija
pravilno names$cena glede na polariteto
(+in-).

1. Odstranite spodnji del naprave tako, da
ga obrnete proti

v smeri urinega kazalca, kot je prikazano
na sliki 1.

2. Vstavite baterijo, kot je prikazano na
sliki 2.

3. LED indikator mora zaceti pocasi utripa-
ti, kar pomeni, da

je naprava prebujena. Spodnjo del pritrd-
ite na napravo tako, da jo obrnete v smeri
urinega kazalca, kot je prikazano na sliki 3.
Napravo lahko napajate tudi preko USB na-
pajalnika. USB napajalnika za napravo je na
voljo za nakup posebej na:
https://shelly.link/HT-adapter

TEHNICNE SPECIFIKACIJE S
Napajanje: 1x 3 V CR123A baterija
Zivljenjska doba baterije: do 2 leti
Senzor vlaznosti: Da

Senzor temperature: Da

Brezzi¢ni protokol: Z-Wave®

CPE: S800

Doseg omrezja Z-Wave® Mesh: Do 40 m
v zaprtih prostorih (131 ft.) (odvisno od
lokalnih razmer)

Frekven¢ni pas Z-Wave® Mesh: 868.4 MHz
Doseg omreZja Z-Wave® Long Range: do
80 m v zaprtih prostorih (262 ft.) ali do
1000 m na prostem (3281 ft.)
Frekvencni pas Z-Wave® Long Range:
864 MHz

Najvecja radiofrekvenéna mo¢, oddana v
frekvenénnem pasu: < 25 mW

Razsiritev dosega Z-Wave® omreZzja: Ne
(Long range), Da (Mesh)

Velikost (V x § x G): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 +0,02 in

Teza: 33 +1 g/ 1,16 +0,05 oz (z baterijo)
Material ohisja: Plastika

Barva : ¢rna ali bela

Temperatura okolja: -20°C do 40°C / -5°F
do 105°F

Vlaznost: 30% do 70% RH

NAVODILA ZA UPORABO
Podatki o vlagi in temperaturi se prenasajo
ob¢asno, ¢e to omogocajo parametri.

POMEMBNA ODPOVED
ODGOVORNOSTI

Z-Wave® brezzicna komunikacija morda
ni vedno 100 % zanesljiva. Te naprave
ne bi smeli uporabljati v situacijah, ko
so Zivljenje in/ali dragocenosti odvisni
izkljuéno od njenega delovanja. Ce vas kr-
milnik naprave ne prepozna ali je prikazana
nepravilno, boste morda morali ro¢no spre-
meniti vrsto naprave in zagotoviti, da vas
krmilnik podpira Z-Wave veckanalne napra-
ve Plus® in zmogljivost Z-Wave® dolgega
dosega v primeru naprav velikega dosega .

KODA ZA NAROCANJE: QLHT-0U2ZEU

IZJAVA O SKLADNOSTI

S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je
vrsta radijske opreme Shelly Wave H&T v
skladu z Direktivo 2014/53/EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem spletnem naslovu:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

PROIZVAJALEC:

Shelly Europe Ltd.

Naslov: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., stavba 3, nadstropje 2 in 3, regija
Lozenetz, Sofia 1407, Republika Bolgarija
Tel.: +359 2 988 7435

E-posta: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https:/support.shelly.cloud/

Splet: https://www.shelly.com
Spremembe kontaktnih podatkov proiz-
vajalec objavlja na uradni spletni strani:

https://www.shelly.com

Za podrobnej$a navodila za namestitev
pojdite na:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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ANVANDAR- OCH
SAKERHETSGUIDE

Z-Wave® Smart sensor med
fukt- och temperaturmatning
LAS INNAN ANVANDNING

Detta dokument innehaller

viktig teknisk information och
sakerhetsinf ion om enh 1,
dess saker anvandning och
installation.

A\FORSIKTIGHET! Innan du paborjar in-
stallationen, lds noggrant och fullsténdigt ig-
enom denna guide och alla andra dokument
som medféljer enheten. Underlatenhet att
félja installationsprocedurerna kan leda till
funktionsstorningar, fara for din halsa och
liv, brott mot lag eller avslag pa juridisk och/
eller kommersiell garanti (om sadan finns).
Shelly Europe Ltd. ansvarar inte for forlust
eller skada i handelse av felaktig installation
eller felaktig anvandning av denna enhet pa
grund av misslyckande med att félja anvan-
dar- och sé&kerhetsinstruktionerna i denna
guide.

OM ENHETEN

Shelly Wave H&T-sensorn &r en
Z-Wave®-enhet designad for att detektera
fuktighet och temperatur, med lang bat-
teritid.

A VARNING! Aven anvénda batterier kan
orsaka allvarliga skador eller dodsfall. Ring
ett lokalt giftkontrollcenter fér behandling-
sinformation!

AVARNING! Tvinga inte urladdning, ladda
upp, demontera, varm inte over tillverka-
rens specificerade temperaturklassning
eller brann inte! Om du gér det kan det leda
till skador pa grund av ventilation, lackage
eller explosion som resulterar i kemiska
brénnskador.

AVARNING! Ladda inte upp €] uppladd-
ningsbara batterier!

/A FORSIKTIGHET! Ta bort och &tervinn
omedelbart eller kassera férbrukade bat-
terier enligt lokala bestammelser!
AFORSIKTIGHET! Om enheten inte
anvands under en langre tid, ta bort bat-
teriet. Ateranvand den om den fortfarande
har strom eller kassera den enligt lokala
bestémmelser om den &r slut.
AFORSIKTIGHET! Sléng inte batterier i
hushallssoporna eller brann inte! Batterier
kan avge farliga féreningar eller orsaka
brand om de inte kasseras pa ratt stt.

A FORSIKTIGHET! Sékra alltid batteri-
facket helt! Om batterifacket inte stédngs
ordentligt, sluta anvénda produkten, ta
ut batterierna och forvara dem borta fran
barn.

/A FORSIKTIGHET! Enheten &r endast
avsedd fér inomhusbruk!

A FORSIKTIGHET! Hall enheten borta
fran vatskor och fukt. Enheten bor inte
anvéndas pé platser med hog luftfuktighet.
A FORSIKTIGHET! Anvéand inte om en-
heten har skadats!

A FORSIKTIGHET! Forsok inte att serva
eller reparera enheten sjélv!

/A FORSIKTIGHET! Enheten kan anslutas
tradlést och kan styra elektriska kretsar
och apparater. Fortsatt med férsiktighet!

Oansvarig anvandning av enheten kan leda
till funktionsfel, fara for ditt liv eller brott
mot lagen.

/A REKOMMENDATION: Placera enheten
sd langt bort som majligt frén metallele-
ment eftersom de kan orsaka signalstérn-
ingar.

AFORSIKTIGHET! Installera
heten dér den kan bli bl6t.

SATTA/BYTA BATTERIET

/A FORSIKTIGHET! Anvand endast 3 V
CR123A eller ett kompatibelt batteri!

A FORSIKTIGHET! Se till att batteriet
ar korrekt installerat enligt polariteten (+
och-).

1. Ta bort enhetens bottenskal genom att
vrida det mot

medurs som visas pa Fig. 1.

2. Satt i batteriet enligt Fig. 2.

3. LED-indikeringen bér bérja blinka lang-
samt, vilket indikerar

enheten &r vaken. Féast bottenskalet pa
enheten genom att vrida det medurs som
visas pa Fig. 3.

Enheten kan ocksé stromférsérjas via en
USB-stromadapter. Enhetens USB-adapter
finns att kopa separat pa:
https://shelly.link/HT-adapter

TEKNISK SPECIFIKATION S
Stromférsorjning: 1x 3 V CR123A batteri
Batteritid: upp till 2 &r

Fuktsensor: Ja

Temperatursensor: Ja

Tradl6st protokoll: Z-Wave®

CPU: S800

Z-Wave® Mesh-avstand: Upp till 40 m in-
omhus (131 fot) (beror pa lokalt tillstand)
Z-Wave® Mesh frekvensband: 868.4 MHz
Z-Wave® Lang rackvidd: Upp till 80 m
inomhus (262 fot) eller upp till 1000 m
utomhus (3281 fot)

Z-Wave® frekvensband med lang rackvidd:
864 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt som sénds i
frekvensboj(ar): < 25 mW

Z-Wave® repeater: Nej (Lang rackvidd),
Ja (Mesh)

Storlek (H x B x D): 35x46 +0,5 mm /
1,38x1,81 £0,02 tum

Vikt: 33 +1 g/ 1,16 0,05 oz (med
batteriet)

Skalmaterial: Plast

Férg : Svart eller vit
Omgivningstemperatur: -20°C till 40°C /
-5°F till 105°F

Fuktighet: 30 % till 70 % RH

DRIFTSINSTRUKTIONER
Luftfuktighets- och temperaturinforma-
tionen sénds regelbundet om det ar akti-
verat av parametrar.

VIKTIG FRISKRIVNING

Z-Wave® tradlés kommunikation kanske
inte alltid & 100 % tillforlitlig. Denna en-
het bor inte anvandas i situationer dar liv
och/eller vardesaker enbart &r beroende
av dess funktion. Om enheten inte kdnns
igen av din gateway eller visas felaktigt
kan du beh6va @ndra enhetstypen manuellt
och se till att din gateway stéder Z-Wave
Plus® flerkanalsenheter och Z-Wave® Long
Range-kapacitet vid lang rackvidd enheter.

BESTALLNINGSKOD: QLHT-0U2ZEU

KONFORMITETSDEKLARATION

Harmed forklarar Shelly Europe Ltd. att
radioutrustningen av typen Shelly Wave
H&T &r i 6verensstammelse med direktiv
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Den fullstandiga texten till
EU-forsdkran om dverensstdmmelse finns
tillganglig péa féljande internetadress:
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-DoC

TILLVERKARE:

Shelly Europe Ltd.

Adress: Shelly Europe Itd, 51 Cherni Vrah
Blvd., byggnad 3, vaning 2 och 3, Lozenetz
Region, Sofia 1407, Bulgarien

Tel.: +359 2 988 7435

E-post: zwave-shell helly.cl

Support: https://support.shelly.cloud/
Webbplats: https://www.shelly.com
Andringar i kontaktuppgifterna

inte en-

publiceras av tillverkaren pa den officiella
webbplatsen: https:/www.shelly.com

For mer detaljerade installationsinstruk-
tioner
https://shelly.link/ShellyWaveH&T-KB
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